Documentos, Artículos, Actividades y Programación 

El Plan de Desconexión del Primer Ministro Ariel Sharón (versión revisada)

28 de Mayo de 2004

Cartas intercambiadas entre el Primer Ministro Ariel Sharón y el Presidente George W. Bush

Principales principios 

1-Fundamentos- Implicancias Políticas y de Seguridad

El Estado de Israel está comprometido con el proceso e paz y aspira alcanzar una solución acordada al conflicto basándose en la visión del Presidente de EEUU George Bush. El Estado de Israel cree que se debe actuar para mejorar la situación. El Estado de Israel ha llegado a la conclusión que no existe, actualmente, socio palestino confiable con quién realizar o llevar a cabo algún progreso en proceso de paz bilateral. De acuerdo a esto, ha desarrollado un plan de desconexión (de aquí en adelante –el plan) basado en las siguientes consideraciones:

Uno: El estancamiento de la situación actual es dañino. Con el propósito de romper tal estancamiento, el Estado de Israel se propone iniciar una movilización independiente de la cooperación Palestina.

Dos: El propósito del plan es conseguir una mejor situación en lo que concierne a seguridad, lo político, la economía y la demografía.

Tres: En un status de situación futura, no habrá ciudades, ni poblados israelíes en la Franja de Gaza. Por otro lado, queda claro que en la Márgen Occidental, existen áreas que seguirán perteneciendo al Estado de Israel, incluyendo grandes centros de población israelí, ciudades, pueblos, poblados, áreas de seguridad y otros lugares de especial interés para Israel.

Cuatro: El Estado de Israel apoya los esfuerzos de los EEUU, operando codo a codo con la comunidad internacional, para promover el proceso de reforma, la construcción de instituciones y la mejora de la economía y el bienestar de los residentes palestinos, con el objeto de que emerja un nuevo liderazgo palestino que se pruebe capaz de cumplir con lo prometido con la Hoja de Ruta (del Proceso de Paz)

Cinco: La re-ubicación  de los ciudadanos de la Franja de Gaza y del N de Samaria debería servir para reducir la fricción con la población Palestina.

Seis: Completar el plan servirá para disipar los reclamos concernientes con la responsabilidad israelí acerca de los palestinos residentes en la Franja de Gaza.

Siete: El proceso propuesto en el plan se completará sin perjuicio de los acuerdos relevantes entre el Estado de Israel y los palestinos. Se continuarán aplicando arreglos relevantes.

Ocho: El apoyo internacional a este plan es extendido e importante. Este apoyo es esencial para obligar a los palestinos a implementar sus obligaciones para combatir el terrorismo y efectuar las reformas necesarias requeridas para el proceso de paz, y de esta manera, permitir a las partes el retorno al sendero de la negociación.

2. Elementos Principales

A. El Proceso

Se llevará a cabo el trabajo preparatorio requerido para la implementación del plan (incluyendo el equipo de trabajo para determinar criterios, definiciones, evaluaciones, y preparaciones para la legislación requerida) 

Inmediatamente seguido a completar el trabajo preparatorio, se mantendrá un debate en el gobierno para tomar la decisión concerniente a la reubicación de los asentamientos, tomando en cuenta las circunstancias del momento – si reubicar o no, y qué asentamientos.

Las ciudades y pueblos serán clasificados en cuatro grupos, de la siguiente manera:

1) Grupo A- Morag, Netzarim, Kfar darom

2) Grupo B – las ciudades al N de Samaria (Ganim, Kadim, Sa-Nur y Homesh)

3) Grupo C – las ciudade y pueblos de Gush Katif

4) Grupo D – Las ciudades del norte de la Franja de Gaza (Elei Sinai, Dugit y Nissanit)

Se ha dejado en claro que, después de la compleción de todos los preparativos, el gobierno se reunirá periódicamente con el objeto de decidir separadamente sobre la cuestión de si re-ubicar o no, respetando en cada caso la situación de cada grupo.

3. La continuación del ya mencionado proceso está sujeto a las resoluciones que el gobierno aprobará, como está mencionado en el Artículo 2, y serán implementados de acuerdo a los contenidos de las mencionadas resoluciones.

3.1 La Franja de Gaza

1) El Estado de Israel evacuará la Franja de Gaza, incluyendo todas las ciudades israelíes y se  desplegarán fuera de la Franja. Esto no incluirá despliegue en el área de la frontera entre Gaza y Egipto (La Ruta Filadelfia) como se detalla más abajo.

2) Al completar este proceso, no habrá más presencia permanente de las FDI en el territorio d la Franja de Gaza.

3.2 La Márgen Occidental

3) El Estado de Israel evacuará un área al N. De Samaria (Ganim, Kadim, Sa-Nur, y Homesh) y todas las instalaciones militares del área, y se replegará fuera del área evacuada.

4) Al completar este proceso, no habrá más presencia permanente de las fuerzas de seguridad israelíes en el área.

5) El movimiento permitirá la proximidad territorial para los palestinos en el N. de Samaria

6) El Estado de Israel ayudará, junto con la comunidad internacional, a mejorar la infraestructura de transporte en la Márgen Occidental con el objeto de facilitar el transporte palestino.

7) El proceso facilitará la vida normal y las actividades económicas y comerciales en la Márgen Occidental

La intención es completar el proceso de re-ubicación planeado para fines de 2005.

B. El Muro de Seguridad:

El Estado de Israel continuará con la construcción del Muro de Seguridad, de acuerdo con las relevantes decisiones del gobierno. La misma tendrá en cuenta consideraciones humanitarias.

3. Situación de Seguridad Pos-Re-ubicación

Uno: La Franja de Gaza

1) El Estado de Israel cuidará y monitoreará el perímetro externo de tierra de la Franja de Gaza, seguirá manteniendo autoridad exclusiva del espacio aéreo, y proseguirá ejercitando actividades de seguridad en el mar fuera de la costa de la Franja de Gaza.

2) La Franja de Gaza será desmilitarizada y será desprovista de armamento, la presencia de la misma no concuerda con los acuerdos israelíes-palestinos.

3) El Estado de Israel reserva su fundamental derecho a la defensa propia, de manera preventiva y reactiva, incluyendo el uso de la fuerza si fuera necesaria, con respecto a amenazas que emanen de la Franja de Gaza.

Dos: La Márgen Occidental

1) Después de completar la evacuación del área del N. de Samaria, no quedará presencia militar israelí permanente en el área.

2) El Estado de Israel reserva su fundamental derecho a la defensa propia, de manera preventiva y reactiva, incluyendo el uso de la fuerza si fuera necesaria, con respecto a amenazas que emanen del área del N. De Samaria

3) En otras áreas de la Márgen Occidental, continuarán los ejercicios de seguridad. Sin embargo, si las circunstancias lo requieren, el Estado de Israel puede considerar reducir tales actividades en las ciudades palestinas.

4) El Estado de Israel trabajará para reducir el número de lugares de chequeo a través de la Márgen Occidental

4. Instalaciones Militares e Infraestructura en la Franja de Gaza y el Norte de Samaria.

En general, las mismas serán desmanteladas y evacuadas, con excepción de aquellas a las que el Estado de Israel decida transferir.

5. Asistencia a los palestinos

El Estado de Israel acuerda que contando con su coordinación, -y tal como ha sido acordado- expertos americanos, británicos, egipcios y jordanos les brindarán consejo, asistencia y entrenamiento a las fuerzas de seguridad palestinas para la implementación de sus obligaciones para combatir el terrorismo y mantener el orden público.

Ninguna otra presencia de seguridad foránea podrá entrar en la Franja de Gaza/o la Márgen Occidental sin haber sido coordinada con el Estado de Israel.

6. La Zona Fronteriza entre la Franja de Gaza y Egipto (La Ruta Filadelfia)

El Estado de Israel continuará manteniendo su presencia militar lo largo de la frontera entre Gaza y Egipto (La Ruta Filadelfia). Esta presencia es un requerimiento de seguridad esencial. En ciertas locaciones, las consideraciones de seguridad pueden requerir un ensanchamiento en el área en donde se conduzcan las actividades militares.

Subsecuentemente, la evacuación de esta área será considerada. La evacuación del área dependerá de la situación de seguridad y el grado de cooperación con Egipto en establecer un arreglo alternativo confiable.

Cuando y si las condiciones permitan la evacuación del área, el Estado de Israel voluntariamente considerará la posibilidad del establecimiento de un puerto y un aeropuerto en la Franja de Gaza, de acuerdo a arreglos todavía a acordar con Israel.

7. Capital en Bienes Raíces

En general, no quedarán viviendas ni estructuras sensibles, incluyendo sinagogas. El Estado de Israel aspira a transferir otros establecimientos, incluyendo los industriales, comerciales, y agrícolas a un tercero que los pondrá en uso para beneficio de la población palestina que o se vea involucrada con el terrorismo.

La EIZ será transferida a la (consensuada) responsabilidad de un tercero palestino, o internacional.

El estado de Israel explorará, junto con Egipto, la posibilidad de establecer una zona industrial conjunta en la frontera de la Franja de Gaza, Egipto e Israel.

8. Infraestructura Civil y Arreglos

Se dejará en pie toda la infraestructura relacionada con agua, electricidad, cloacas y telecomunicaciones. 

En general, Israel continuará, por precio total, proveyendo electricidad, agua, gas y petróleo a los palestinos, de acuerdo a los presentes acuerdos.

Otros acuerdos existentes, tales como aquellos relacionados con el agua y la esfera electro-magnética seguirán en pie.

9. Actividad de Organizaciones Civiles Internacionales

El Estado de Israel reconoce la gran importancia de la continua actividad de las organizaciones internacionales humanitarias y otras involucradas en el desarrollo civil, que colaboran con la población palestina.

El Estado de Israel coordinará acuerdos con estas organizaciones para facilitar las actividades.

El Estado de Israel propone que se establezca un aparato internacional (junto a las líneas de AHLC), con el consentimiento de Israel y los elementos internacionales que trabajen en conjunto para el desarrollo de la economía palestina.

10. Acuerdos Económicos

En general, se mantendrán los acuerdos económicos presentes en operación entre el Estado de Israel y los palestinos. Estos acuerdos incluyen:

Uno: La entrada y salida de mercadería entre la Franja de Gaza, la Márgen Occidental, el Estado de Israel y el extranjero

Dos: El régimen monetario

Tres: Arreglos acerca de Impuestos y Aduana

Cuatro: Arreglos en relación con el correo y las telecomunicaciones

Cinco:   La entrada de trabajadores a Israel, de acuerdo al criterio existente.

En el largo plazo, y en línea con los intereses de Israel al tratar de fomentar una mayor independencia económica palestina, el Estado de Israel espera reducir el número de entradas de trabajadores palestinos, hasta el punto que éstas cesen por completo. El Estado de Israel apoya el desarrollo de fuentes de trabajo realizada por elementos internacionales en la Franja de Gaza y en las áreas palestinas de la Márgen Occidental.

11. Pasajes Internacionales

a. El Cruce Internacional entre Gaza y Egipto 

1) El acuerdo existente seguirá en pie.

2) El Estado de Israel está interesado en mover el cruce al área de frontera tripartita, al sur de la presente ubicación. Esto necesita ser realizado en coordinación con el gobierno de Egipto. De efectuarse la maniobra permitiría alargar las horas de operación del cruce.

b. Los Cruces Internacionales entre la Márgen Occidental y Jordania:

El acuerdo existente seguirá en pie.

12. Cruce Eretz 

El cruce Eretz será movido a una locación dentro de Israel en un marco de tiempo que será determinado de manera separada por el gobierno

13. Conclusión

El objetivo es que la implementación del plan lleve a mejorar la situación y a romper el presente estancamiento. Cuando y si existiera evidencia de voluntad de parte de los palestinos, capacidad e implementación en la práctica de la lucha antiterrorista, completa cesación del terrorismo y violencia y la institución de reforma como lo requiere la Hoja de Ruta, o proceso de paz, será posible retornar al camino de la negociación y el diálogo.

Carta de la Administración SELA a los Pobladores de la Franja de Gaza y el Norte de Samaria

IMRA

http://www.imra.org.il/story.php3?id=24306
(Comunicada por la SELA, Administración para la Asistencia de los Pobladores de la Franja de Gaza y el Norte de Samaria) Domingo, 27 de Febrero, 2005

A continuación, el texto de la carta enviada por el Director Administrativo de la SELA, Yonatan Basi, a todos los pobladores Israelíes de la Franja de Gaza y el Norte de Samaria.

Queridos Pobladores,

A la luz de las decisiones tomadas por el Gobierno y la Knesset en relación con la implementación de la Desconexión, nosotros –la SELA- les ofrecemos nuestra asistencia y servicio en dos áreas diseñadas para acompañar los distintos aspectos humanitarios esperados en el proceso:

* El aspecto personal, familia y comunidad

* Localizar nuevos lugares de residencia y tener en cuenta los aspectos económicos, financieros,  los relacionados con los negocios y el empleo.

Con el objeto de asistirlos, hemos confeccionado una lista con los mejores profesionales en el país y hemos preparado planes de asistencia en varios campos: educación, bienestar social, psicología, cuidado médico, empleo, asuntos comunitarios, servicios religiosos, economía, logística, agricultura y legislación.

Durante las próximas semanas una guía de información práctica será distribuida a todas las familias y profesionales en las comunidades que serán evacuadas, así como también en las comunidades que reciban a loas familias evacuadas. También, se establecerán una página web interactiva y una central telefónica a las cuáles será posible enviar preguntas. Los operadores de las mismas podrán responder a las preguntas de los pobladores y/o transferirlas a los expertos en las distintas áreas, como por ejemplo: cómo lidiar con las situaciones de stress y el dolor único que se desencadenará con la desconexión, cómo obtener ayuda en esas situaciones, cómo obtener consejo en lo relativo a asuntos financieros, empleos, y pensiones.

Estas centrales telefónicas contarán siempre con la última información, por lo tanto e personal asignado para la tarea contará siempre con la información requerida. En el proceso de preparación para la desconexión se pondrá especial énfasis en el sistema educativo, en cooperación con el Ministerio de Educación y los sistemas locales, con el objeto de preparar a los niños y a los jóvenes de la mejor manera posible y ayudarlos a finalizar el año lectivo de manera óptima y de brindar ayuda a los padres cuando la necesidad así lo imponga. Los sistemas educativos en las nuevas comunidades acompañarán  a los estudiantes durante el período de vacaciones y durante el comienzo del año lectivo 2005-2006.

El proceso de desconexión es un difícil proceso humano que despierta desacuerdos y enojo. Después de tomar las decisiones con las instituciones correspondientes, La SELA aspira a llevar  a cabo el proceso con la entera cooperación de, y en diálogo, con los residentes y los lideres locales en todos los niveles. Nuestro objetivo es tratar que las cosas sean lo más fáciles posibles para los pobladores y que el proceso de reinserción en las nuevas comunidades sea exitoso. La Administración estará a vuestro servicio, como individuos y como comunidades dentro de los asentamientos, al igual que al servicio de los líderes locales e instituciones, en relación con todos los problemas que surjan para, durante y pos- desconexión.

En nombre de toda la Administración SELA

Yonatan Basi

Contáctenos

POB 982 Kfar Sava

Tel 972-9-7604719
Fax 972-3-7255730 

E-mail: imra@netvision.net.il
pager 03-6106666 x4811

2- Artículos

El aspecto humano

Escuchen las voces del dolor

por Ari Shavit
Reimpreso con permiso de Haaretz © 
www.haaretz.com/hasen/spages/532467.html
Enero 27, 2005

La otra gente está confusa. La otra gente, que a los ojos de algunos de nosotros ni siquiera son gente, sienten que los estamos atacando. La otra gente, que a nuestros ojos son  viles, sienten que los vamos a pisotear. Y a través de Judea, Samaria y el distrito de Gaza, los pobladores sienten que una mayoría israelí tonta, llena de arrogancia y carentes de sensibilidad, va a lincharlos. En todo el reino sionista religioso, de los que usan kipá tejida, existe la sensación de que una manada de elegantes seculares brutales y sin corazón van a pasarles por encima, mientras la manada galopa hacia el abismo. Gente cuya fe no es nuestra fe siente que vamos a destruirles sus hogares. Gente cuyos valores no son nuestros valores sienten que vamos a tirar abajo su mundo. Están desesperados, enojados y contra la pared.

Al comienzo de la semana escuchamos a Benzi Lieberman, presidente del Consejo Yesha. Hacia el fin de semana escucharemos las palabras de Ben Nun, el rabino moderado de Gush Etzion. Ni Lieberman, ni Nun están locos. Se supone que son dignos interlocutores de lo que piensa la amplia mayoría en Israel. Sin embargo, ambos, tanto Lieberman como Ben Nun tienen cosas muy duras para decir. Ambos se sienten traicionados. Ambos sienten que la izquierda israelí los ha abandonado. Ambos sienten que los demócratas israelíes los han decepcionado. Ambos sienten que la desconexión está socavando los cimientos mismos de la sociedad israelí, socavando su sentido de  solidaridad social y cohesión, juguetes en las manos de los extremistas, inflamadores de llamas para los fanáticos, y todo podría llevar a este Tercer Commonwealth al desastre de la guerra civil.

Verdad es, que los moderados entre los pobladores tienen buenas razones para tratar de intimidar a los que apoyan la desconexión. Los decentes entre los pobladores están esperando que salga el conejo de la galera y que evite la decisión final de partir. Por lo tanto, uno debe tomar sus palabras con precaución y sospecha. Sin embargo, es un deber escucharlos. No hablo ni de estar de acuerdo, ni de aceptar... hablo de escuchar.

Este verano, Israel llevará a cabo la cosa más brutal que alguna vez le hiciera a sus ciudadanos. Israel va a llevar a cabo lo que ni siquiera De Gaulle se atrevió a hacer en Algeria a comienzos de los ‘60s. Enviará a sus soldados a expulsar a los ciudadanos de sus propios hogares. Y a destruir todo lo por ellos construido, todo lo plantado, todo en lo que creyeron.

Este acto brutal es necesario. Los asentamientos en Gaza fueron un error histórico. Ese error amenaza nuestra mera existencia aquí. Si Israel quiere sobrevivir, si quiere continuar existiendo como un estado democrático judío, debe corregir ese error. Debe evacuar Gaza. Completamente. Hasta la última vivienda.

Más aún, ya que las condiciones actuales no permiten que los residentes queden bajo la protección de los palestinos, no hay otra elección que la retirada de todos, pobladores y fuerzas militares. Y como la mayoría de los pobladores se opone ideológicamente a esta mudanza necesaria, no queda otra alternativa que imponerles la partida.

Es imposible dejar que cada uno tenga la libertad de elegir. Es necesario llevar a estos individuos a aceptar el deseo de la mayoría en Israel, el deseo de la soberanía israelí. Es necesario ir de casa en casa y dejarlas sin habitantes.

Sin embargo, esa tarea difícil debe ser llevada a cabo de manera acertada, correcta. No con júbilo, ni con indiferencia, no como si nada estuviera ocurriendo. Esa horrible tarea debe ser realizada con respeto; con corazones partidos y cabezas gachas; sin altanerismo, sin maltrato, entendiendo que la tragedia de Gush Katif es la tragedia de todo Israel.

La cuestión ahora no tiene que ver con la esencia, tiene que ver con el proceso. Incluso aunque los líderes de los asentamientos entiendan que han perdido esta campaña. Ellos entienden que no pueden salvar Netzer Hazani y Ganei Tal. Entienden que este proceso es demasiado fuerte, y que ha sobrepasado el punto-de-no-retorno. Pero lo que piden es un proceso legítimo, claro, decente con genuina validez democrática y significativa judía, que renueve el Sionismo, y que no lo destruya, que fomente alianzas, que no las rompa.

Y en eso, tiene razón. Uno no necesita aceptar sus posiciones ideológicas. Uno no necesita ser disuadido por los remanentes de su poder político. Pero uno debe poder escuchar a las voces del dolor. Incluso con sus kipot tejidas y sus creencias, Lieberman y Ben Nun son nuestros hermanos. Sucede lo mismo con cada uno de los residentes de Gush Katif a los que tendremos que desterrar de sus hogares con corazones partidos el próximo verano.

Justicia Poética

Jueves, Marzo 24, 2005. Adar 2 13, 5765

Por Nadav Shragai

Re-publicado con permiso de Haaretz © 
http://news.haaretz.co.il/hasen/spages/556541.html 

Mientras casi no se ha escuchado en la poesía moderna hebrea las voces de la derecha religiosa, algunos jóvenes escritores están expresando su profundo dolor y rabia de cara a la próxima desconexión. Los críticos literarios se sorprenden ante los nuevos escritos, muchos de los cuales han aparecido en diario poético Meshiv Haruah.

En la oficina de Avener Shimoni, presidente del Consejo Regional de la Costa de Gaza, hay un documento enmarcado que contiene varias líneas escritas por el poeta nacional Haim Nachman Bialik: “Aquí en Eretz Israel, en el lugar en que la vida se tornó poesía, la poesía se convertirá en vida… Ninguna fuerza en el mundo nos sacará de esta tierra, o nos hará regresar.”

En otros lugares en Neve Dekalim, el Foro Cultural canta con Amor (Haforum Hatarbuti Sharim Be'ahava) promociona una competencia para elegir el mejor himno que exprese solidaridad a Gush Katif. “Cada época tiene su himno, y cada lucha debe tener su himno”, lee el aviso. “Todos los escritores, compositores y cantantes son invitados a enviar sus trabajos a este Consejo.” Las pruebas de admisión tendrán lugar a fin de Marzo. El panel de jueces incluye al cantante Ariel Zilber, que se mudó a Elei Sinai solo unas semanas atrás; el cantante Itamar Eliasi, solista con la Banda Prison 6; Etti Levy (cantante); Rami Danoch de Los Sonidos del Laúd; y el compositor David Zigman.

Mientras tanto, la nueva versión rap de la vieja canción de Meni Beger escrita después de la evacuación de Yamit se escucha frecuentemente. “Este fue mi hogar/ con jardín y corral/ mañana por la mañana extraños vivirán aquí/ y todos nuestros recuerdos desaparecerán/ hemos luchado tanto/ que nos hemos olvidado que/ para mí, esta es una guerra/para ellos es sólo un negocio/ para ellos es otra línea en el mapa/ un tiempo atrás esto era algo más que solo una parcela de tierra…” No es un himno, pero puede, perfectamente ser una de las canciones que acompañen la próxima evacuación.

La necesidad de una melodía pegadiza y de palabras que atrapen a las masas es obvia, pero al mismo tiempo, en relativo silencio, se escribe una poesía más profunda, más personal, más pensante. Una poesía que está muy lejos de encajar con la demanda de la canción pedida. Una poesía de dolor anticipando la próxima evacuación. La mayoría de los escritores pertenecen a un grupo que floreció en la década pasada y se consolidó alrededor del periódico poético israelí Meshiv Haruah. Muchos de estos poetas son graduados de la Yeshiva, otros de Hesder yeshivot, que combinan estudios superiores con el servicio militar. Muchas de estas poetisas son graduadas de ulpanot, Yeshiva de estudios secundarios para jóvenes religiosas. Algunos son hijos e hijas de rabinos muy conocidos.

Los poetas de la derecha, los pocos cuyos trabajos se han hecho conocidos, como Yonadav Kaplun, Admiel Kosman and Hava Pinhas-Cohen, han estado escribiendo activamente durante os últimos años. Pero, generalmente, la “poesía de la derecha”, ha sido identificada con la perspectiva nacionalista. El Prof. Yohai Oppenheimer, que estudia poesía política en Israel, escribió en su libro de 2003 "Hazekhut Lomar Lo"  (“El Derecho a Decir No”) que la poesía de derecha ostensiblemente habla en nombre de la nación, mientras que el poeta de izquierda ostensiblemente habla en nombre del individuo. Los escritores de Meshiv Haruah parecen hacer añicos este consenso. Tratan una variedad de temas, no sólo políticos. Muchos consiguen, a través de la poesía, tocar personalmente los elementos que forman parte de sus vidas, miedos y fe.

El último ejemplar de Meshiv Haruah fue íntegramente dedicado la desconexión, pero no necesariamente al plan de desconexión. Los escritores escribieron sobre distintas desconexiones. Algunos a favor del plan, como Yossi Sarid y Tal Nitzan (poeta), contribuyeron con poemas, pero la mayor parte de la publicación fue dedicada al dolor personal que va de la mano con el desarraigo.

El poema que abre la publicación fue escrito por Tami Guilboa del asentamiento Morag en Gush Katif. El esposo de Guilboa aún se encuentra con arresto domiciliario después que él y otros realizaran una protesta frente a la sede de las FDI en Gush Katif por la falta de respuesta a los ataques de mortero. En el poema, titulado "Medabrim Harbeh `Al Sharsheret Enoshit" (“Mucho que Hablar sobre la Cadena Humana”) Guilboa expresa el deseo de llevar una vida normal, aunque ella sea una “colona”. “Quiero una casa sin pensar/ quiero vivir sin ser.../ soy sólo una colona/ temerosa de que el camino sobre un asno blanco/sea demasiado largo/ ungida por la guerra/ y creyendo/ siempre creyendo.”

Otro poema personal y con palabras colmadas de pena "Hazmana Lebechi" (“Invitación al Llanto”) fue escrito por Eliaz Cohen de Kfar Etzion, que creció en la Márgen Izquierda. El poema transmite el terror que siente por el desarraigo que se aproxima en Gush Katif, de su propia casa en Kfar Etzion y describe el comportamiento de evacuados y evacuadores: “Para ti, buen y leal soldado que un día cuando llegue la orden/ llegarás a nuestro hogar/ Correré hacia ti con mis brazos abiertos...Correré y te abrazaré y te llevaré/ hasta la puerta/ Allí, rasgaré tus vestiduras hasta el corazón... En silencio entraremos a mi hogar y lo recorreremos por última vez...”
El soldado entonces pregunta en susurros: “¿Has empacado?” y al final el poeta escribe: “todo está lleno de simbolismos, dices/ apoyándote en mi hombro y sollozando/ mi buen y leal soldado/ ahora está bien llorar”. 

Problema Universal

El Dr Ariel Hischfeld, experto en literatura y crítico cultural, dice sobre la colección de poemas de Meshiv Haruah: “Hay algunos poemas buenos, muy interesantes, llenos de honestidad. Es bueno que no reclamen el concepto de desconexión ellos mismos, y que no se hayan encerrado en su propia filosofía. Han sumado gente que está totalmente desafiliada de la desconexión en general”.

“Significa una apertura interesante, ya que claramente entienden que la desconexión es algo universal que ocurre no sólo en lugares concretos, sino que también en otras dimensiones, en la psiquis, en el proceso de maduración y en la consciencia. Por otro lado, han tratado el doloroso tema político de una manera convincente y con buen gusto”.

“En general”, dice Hirschfeld, “la gente de Gush Emunim y Yesha no han podido crear un modo de hablar cultural convincente a través de los años, uno que pudiera romper su círculo cerrado. El grupo de Meshiv Haruaj, especialmente con sus poemas acerca de la desconexión, lo está haciendo, porque con sus palabras, están expresando el reconocimiento de un aspecto universal en ellos. La desconexión no está representada solamente como sus historias personales”.

Meshiv Haruaj fue fundado en 1994 por Shmuel Klein, Eliaz Cohen, Yoram Nissinovich, Nahum Pachnik (hijo del rabino Shalom Pachnik de la yeshiva Beit El) y na’ama Shaked, con el objeto de establecer una plataforma de lanzamiento para la poesía israelí en hebreo. “El sentimiento fue que el mapa cultural de Israel no incluía nada que pudiera dar expresión a un gran número de experiencias israelíes en conexión con la experiencia judía y la tradición”, dice Shmuel Klein. Una de las cosas que queríamos hacer era crear un medio para el encuentro inmediato entre lo secular y lo religioso”.
El periódico fue prohibido en muchas yeshivot, siguiendo instrucciones de los rabinos. La publicación ha sido acusada de ser “impura y pornográfica”. Pero otros rabinos sionistas e intelectuales la ven como una empresa artística-espiritual que fomenta al individuo a expresar en palabras temas que tienen que ver con su mundo interno. Además de los 16 ejemplares de la publicación que han aparecido hasta ahora, el grupo ha también auspiciado eventos culturales y literarios que han incluido a artistas del campo de la música, el teatro y las artes plásticas.

Un programa regular es el festival de poesía anual llamado Yemei Ahava Leshira (Días de Amor por la Poesía), y se ha llevado a cabo en Jerusalem durante los últimos 8 años durante Sucot. Meshiv Haruaj no tiene oficina central y nadie en la producción, o edición de la misma recibe salario alguno. La publicación se mantiene con un presupuesto otorgado por el Ministerio de Educación, la Administración de Arte y Cultura, y por las contribuciones de varias fundaciones

Devorando Palestinos para la Cena 

El Prof. Uzi Shavit, académico en literatura y poesía y presidente de la editorial Hakibbutz Hameuhad, dice que Meshiv Haruaj “es un fresco e importante fenómeno, ya que desde el comienzo, el judaísmo religioso casi no había tomado parte en la nueva poesía hebrea, que ya cuenta con casi 200 años. La nueva poesía hebrea fue primariamente secular, En las décadas pasadas, ha habido poetas religiosos como Zelda, Yonadav Kaplun, Admiel Kosman, Hava Pinhas-Cohen, pero cada uno de ellos trabajó por separado. Esta es la primera vez que un grupo de gente joven se ha reunido para escribir poesía que entra dentro de la tendencia general de la poesía israelí moderna”.

“Esta es gente religiosa que tiene una mirada libre y que no se ven a ellos mismos como sujetos de ningún tipo de censura de ningún rabino; gente joven que ha pasado toda su vida en Judea y Samaria, algunos hasta han nacido allí. Es la única realidad que conocen, y al mismo tiempo, son totalmente libres en sus apreciaciones. No pertenecen a ninguna camarilla, no están repitiendo slogans, sino que están demostrando profesionalismo de la manera más positiva del mundo –y no me estoy refiriendo a la poesía sobre la desconexión. La evacuación de Yamit no provocó un fenómeno similar. El período Oslo y la desconexión han provocado algo. Es un fenómeno sociológico”.

“De alguna manera me recuerda a Albert Camus, el escritor francés nacido en Algeria. Esta es su tierra. Crecieron allí. Esta no es gente que dice: Vinimos acá para cumplir una misión con la nación. Esta no es gente que eligió vivir allí. Esta es gente, la mayoría jóvenes, que nacieron allí, o al menos crecieron allí desde muy, muy jóvenes. Por lo tanto no están haciendo política en el sentido común, sino literatura más espiritual. Algo nuevo está emergiendo y necesitamos observar a dónde nos guía.”

Prohibido en la Yeshiva

Eliaz Cohen tenía 7 años cuando su familia se mudó de Petah Tikva a Elkana en el norte de Samaria. Estudió luego, en el Hesder Yeshiva Or Etzion con el rabino Haim Druckman. Por nueve años, ha llevado a cabo talleres creativos de escritura en Gush Etzion y los últimos 4 años ha trabajado como asistente social en varias instituciones. Sus primeros libros de poemas  causaron conmoción. “Mehumashim” (Pentágonos”), publicado por Tammuz, fue esencialmente construido como un encuentro entre su biografía personal y las aftarot semanales de la Torá.

Su segundo libro, "Negi'ot Rishonot" ("Primeras Caricias"), contenía una tensión erótica que algún público religioso encontró difícil de digerir, mientras que su libro más reciente, "Shema Adonai – Poemas sobre Eventos sucedidos entre 5761-5764," ha sido interpretado en parte como una plegaria alternativa a las plegarias tradicionales. Por ejemplo, Cohen ofrece una versión de la familiar “Plegaria para el Viajero” escrito en singular en vez del plural. En este libro, Cohen mantiene una especie de diálogo con D’s, un diálogo que contiene un amplio espectro de emociones, incluyendo a veces, desafío y enojo. Luego que el libro fuera publicado, Cohen perdió su trabajo como asistente social en una muy conocida escuela pupila ortodoxa en el barrio de Gueulá en Jerusalem.

Desde el principio, Eliaz Cohen y sus colegas fueron prohibidos en varias yeshivot, pero su trabajo pionero trazó el camino para otros con deseos de expresarse de manera similar. Cohen escribió  "Hazmana Lebekhi" ("Invitación al Llanto") movido por su propia “ansiedad existencial”, como él mismo dice. Algunos de sus familiares personalmente experimentaron la caída de Gush Etzion en 1948. Él mismo comenta que, a la luz de la evacuación anticipada, este poema y muchos otros poemas similares escritos por él y sus colegas están llenando un espacio vacío en la cultura israelí.

“Existe una patología en esta cultura, que le da la espalda a todo lo que se supone deriva de la idea del destino judío” explica. “Ha dirigido todo ese dolor reprimido hacia la identificación  con el otro, con el palestino que se percibe como una víctima, que es un producto de nuestra historia. También veo la directa relación entre nuestra independencia y su nakba. La cuestión es cuánto permitimos que esto tiña nuestra narrativa. Espero que llegue el día en que la elite gobernante en nuestra cultura muestre la misma apertura hacia nosotros como la que nosotros hemos mostrado hacia ellos en la última publicación de Meshiv Haruah sobre la desconexión y en otras publicaciones anteriores.”

“A través de los años, dramaturgos, poetas, y gente de la cultura nos ha retado: ¡Uds son colonos!¿Cómo se atreven a escribir poesía cuando han devorado palestinos para  la cena?” Cohen dice, “de la manera que lo ven no puede surgir ningún tipo de arte proveniente de la derecha, ya que estamos muy ocupados matando palestinos todo el día. Estoy exagerando a propósito, pero este es- definitivamente- el sentimiento que ha estado flotando en el aire durante años. Como yo lo veo, cuando mis amigos y yo escribimos sobre un colono que está sufriendo dolor existencial, cuyos amigos están siendo asesinados, que pierde a casi toda la familia y ahora está por ser evacuado, es mucho más auténtico que el famoso escritor que tira una media llena de dinero y medicinas por sobre el muro de seguridad”.

La poetisa Tan Nitzan, que publicó su trabajo en "Be'et Habarzel" ("Con Lapicera de Hierro: Poesía de Protesta Hebrea 1984-2004," Hargol Press), participó en una velada auspiciada por Meshiv Haruah en la Casa de los Artistas en Tel Aviv hace unas semanas atrás. Leyó su poema “Khan Yunis” que describe el sufrimiento palestino. Nitzan no suena tan impresionada por lo que el grupo Misha Haruah ve como un significativo gesto de apertura:

“No tengo ningún tipo de dificultad psicológica en identificarme con el dolor de ‘mi hermano’ comparado con el dolor de ‘mi enemigo’, dice. “No es una cuestión psicológica, sino una humana y moral. No divido a la humanidad entre hermanos y enemigos y existen experiencias humanas que están situadas en un lugar mucho más elevadas en mi libro, en la jerarquía del dolor y la injusticia, que no se compara con el desarraigo. Me puedo identificar con el dolor de los colonos afectados por la desconexión hasta cierto punto Pero tener que mudar de lugar de residencia, cuando ésta viene acompañada de una compensación o de una vivienda alternativa que ya está preparada, y especialmente cuando significa la remoción de un obstáculo para alcanzar la paz, no es el fin del mundo”

Por lo tanto, manipulaciones como amenazas de violencia envueltas en slogan tales como: ‘Tenemos amor y éste triunfará’ y la vulgaridad de hacer del Holocausto algo barato, y el abanderarse en trapos naranjas, y el racismo detrás del argumento de cómo osamos mudar ‘judíos’. Todo eso me repugna. El excesivo volumen de los gritos del dolor parece apuntar a un vasto egocentrismo y una moral obtusa”.

“Cuando Eli Cohen le escribe a un soldado: ‘En un susurro preguntas: Has empacado?’, yo pienso en los habitantes de un edificio en Nablus. Nadie les preguntó si habían empacado o no. Fueron expulsados en el medio de la noche hace un mes o un poco más. No con un susurro de voz, sino con gritos. Todas sus posesiones, todo los que les quedó fueron sus piyamas. Y demolieron el edificio, los 4 pisos, con todo adentro, ni siquiera como ‘castigo’ por algo. Los colonos de Gush Katif  ¿pueden dejar de sentir pena por ellos mismos y ponerse por una vez en los zapatos de esta gente, cuyo mundo fue destruido de un día para otro? Así que si hay una ‘Invitación al Llanto’, guardo mis lágrimas para aquellos niños que estuvieron buscando sus juguetes en los escombros, incluso si para el criterio de los colonos, no son ‘mis hermanos’.”

El discurso entre escritores como Nitzan y Eliaz o entre Yossi Sarid y el rabino Menachem Froman de Tekoa, -quién también tomó parte en el evento de la Casa de los Artistas- Sarid leyó su poema “Itamar” y Froman contribuyó con un poema titulado “Vehayti Kimeshuga” (“Fui un Loco”) que se publicó en el número de Meshiv Haruah dedicado a la desconexión- a veces suena como un diálogo de sordos. La gente se siente cerca de su propio dolor y o del dolor de los otros. Los escritos, muchas veces muy duros, acerca de la desconexión expresan dolor, enojo, y mucha tristeza. Pero, en su gran mayoría son palabras que surgen de la necesidad personal.

El Trabajo de D’s

Ruhama Shapira, que vive en Shirat Hayam, es la nieta del rabino Eliyahu Kitov, autor del famoso Sefer Hatoda'a . Shapira creció en el vecindario de Jerusalem, Kiryat Moshe, en un hogar no convencional. Ahora se ocupa de meditar, rezar, escribir y de su ‘búsqueda de D’s’, como ella misma lo expresa. Ha vivido en Shirat Hayam durante los últimos 4 años. El asentamiento fue establecido después del atentado al ómnibus escolar que llevaba niños e Kfar Darom. La foto de su esposo, Noam, con una de sus hijas en brazos, caminando durante un tiroteo durante el servicio fúnebre de Tali Hatuel y sus hijas en la ruta Kissufim es una imagen que quedará en mis retinas durante bastante tiempo. Después del servicio fúnebre, Shapira escribió un poema titulado "Tzir Kissufim" que apareció en el último ejemplar de Meshiv Haruah: “ El corazón sangrante de los voluntarios con representantes de la ley/ esperará gentilmente que nos vayamos voluntariamente, sino/ con decisión y razón nos sacarán/ de nuestros hogares uno a uno/nos cargarán en camiones de animales/y quizás el asesino y sus cuatro esposas / elija vivir en la casa vacía de Tali y sus 4 hijas.”

Shapira y Tami Guilboa de Morag eligieron participar el taller creativo organizado en el centro comunitario de Gush Katif. “Siempre ha habido escritores de la derecha, dice...” pero la condescendencia y la insularidad de la clase que manda no les permitía expresarse en plataformas centrales”. No se siente enojada. “Ahora el momento ha llegado para ser más cauteloso y humilde ante D’s y el hombre” dice. “Los políticos y las autoridades son herramientas en las manos del Creador que está tratando de despertarnos”.

Algunos de estos escritores se apoyan en fuentes religiosas, especialmente en versículos de la Torah. Rivka Tanir Hadar, una nueva observante que vive en el Barrio Judío de la Ciudad Vieja de Jerusalem y a quién Hakibbutz Hameuhad le ha publicado 2 libros de poesía, tomó el mandamiento del carnero decapitado (“egla arufa”) del Libro del Deuteronomio y escribe: “Amor/ del que no hemos hablado nunca/ que llora ahora/ entre nosotros/ como el carnero/ decapitado/ a la orilla del río.”

El ritual del carnero degollado fue una expresión de responsabilidad y juicio mutuo de parte del público, cuando se descubre una persona muerta en un campo y no se sabe quién fue el asesino. La responsabilidad y el juicio mutuo es lo que se está matando en la realidad de hoy. Y el liderazgo político actual, que está causando una aguda polarización en la nación, es responsable de ello” dice Hadar.

El rabino Menachem Froman escribió el poema “Fui un Loco” después de una noche de pesadillas. Froman dice que esa noche tuvo un sueño en el cuál vio a los asentamientos siendo evacuados. Las imágenes del poema han sido tomadas de la historia de Rabbi Akiva, cuya piel fuera desgarrada con un rastrillo de hierro por los romanos. En el poema,  el rastrillo está representado por los dientes de las topadoras que llegan para destruir los asentamientos. 

Para aquellos que no estén familiarizados con la historia de Gush Emunim: en 1973, el rabino Zvi Yehuda Kook, padre espiritual de Gush Emunim, tomó parte en la primera intención de establecer el asentamiento Elon Moreh al sur de Nablus. Luego que casi todo el grupo fuera evacuado a la fuerza en una operación en que ambos, evacuados y evacuadores lloraban, sólo poca gente permaneció en el lugar.

En su libro, "Ahim Yekarim" ("Queridos Hermanos"), Hagai Segal describe el momento en que él, demostrativamente, se abre el abrigo y dice a los soldados que le han pedido que deje el área: “Si quieren, tomen una ametralladora y mátenme”. El rabino Kook repitió esta frase dos veces y luego agregó: “Así como no pueden obligarme a comer cerdo, y a no respetar el Shabat, no podrán forzarme a moverme de este lugar.”

Quince años atrás, en una entrevista para un periódico, se le preguntó a Froman qué haría él si tuviera que ser evacuado y él respondió casi instintivamente: “me moriría” Hoy, Froman acentúa que no recomienda la muerte. Dice que su poema describe el estado mental vivido por un gran número de personas- una locura de la cual quiere advertirnos. El nombre del poema fue tomado de una sección de maldiciones en el Deuteronomio (capítulo 28, versículo 34): “Y te volverás loco por las visiones que vean tus ojos y que tu verás”.

Sionismo Religioso
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Partes de un artículo de Ha'aretz – Las opiniones de Harav Shaar Yashuv Cohen, Harav Shlomo Aviner, and Hanan Porat, 11 Marzo, 2005


El Plan de Desconexión para Gaza y el N de Samaria ha traído a la luz una variedad de respuestas de parte de los líderes del sionismo religioso. Quizás la respuesta más controvertida fue el llamado de Harav Avraham Schapira a que los soldados religiosos se nieguen a cumplir las órdenes militares de evacuar los asentamientos. Esto disparó un activo debate acerca del valor relativo del estado de Israel y Eretz Israel en el pensamiento Sionista Religioso. Las siguientes citas de tres representantes y líderes políticos fueron tomadas de un artículo de Haaretz del 11 de Marzo de 2005.

Harav Shaar Yashuv Cohen, Gran Rabino de Haifa:

(de comentarios hechos recientemente durante una asamblea de rabinos en el Instituto Ariel, y en una Entrevista con Haaretz)

El precepto religioso de asentarse en Eretz Israel es uno que se mantiene por sí solo; incluso sin la existencia del Estado de Israel, la soberanía judía sobre Eretz Israel existe de todas maneras. Nosotros mantenemos este precepto de asentarse en la tierra, incluso durante los mandatos turcos y británicos. ¿Por qué no podemos seguir viviendo allí, aún cuando el Estado de Israel retire su derecho de soberanía sobre el suelo?…

Escucho voces. Habito entre la gente. Y la gente está encontrando muy difícil asimilar la nueva realidad. Cuando el gobierno de Israel levanta su mano para evacuar asentamientos judíos de Eretz Israel, pierde con estas acciones todo el propósito de su existencia como Estado. Es imposible ignorar esto. El Estado es un instrumento para la santidad, no la santidad en sí misma, el instrumento de un precepto, no el precepto mismo. Incluso el rabino  [Joseph B.] Soloveitchik escribió que él no le prestaría su mano a una sumisión extrema al Estado. Eso es idolatría. Cuando el Estado se comporta como un Estado para todos sus habitantes y no como un Estado judío, la actitud cambia. Lo respeto como lo hago con cualquier otro gobierno, pero no es más ‘el comienzo de nuestra redención’. El significado práctico es que nosotros no podríamos seguir recitando nuestras plegarias y bendiciones el Día de la Independencia.
Hanan Porat, ex-miembro de la Knesset (Partido Nacional Religioso y Unión Nacional)*:

No cabe duda que Harav Shaar Yashuv Cohen está expresando un muy grave sentimiento de frustración y crisis. Puedo imaginar gran parte de público en la dirección de Charedi. También, hay gran desconcierto en las academias religiosas pre-ejército. Ya no es una cuestión de ir o no ir al ejército. Es factible que algunos de los muchachos queden como inválidos espirituales.

Por encima de todo, me siento temeroso del sentimiento de la gente que dice que ahora ya no es nuestro problema- que no es más ‘el comienzo de nuestra redención’. Escucho gente hablando de ésta manera en algunos asentamientos y varias congregaciones. No lo acepto. El quiebre no es entre Eretz Israel y el Estado de Israel, es entre Eretz Israel y los líderes del estado. El Estado es la gran empresa de volver a los términos de Sión a su significado nacional, y continúa su existencia y es valioso como ‘el lugar del trono de D’s en la tierra’, incluso cuando el Estado arruine las cosas y traicione su misión. Rezamos por el bienestar del Estado de Israel, que no es Sharón ni Peres. Si estoy en oposición al gobierno, es porque estoy en coalición con el Estado, con la empresa, con la idea. El Estado es más una compañía pública que refleja los dividendos del público todo. No es sólo un instrumento de un precepto, pero un instrumento por sí mismo. El hecho que sus líderes hayan traicionado su misión no me impide alabarlo, amarlo, y agradecerle a D’s diariamente por su existencia. Hubo un período de tiempo cuando los sacerdotes fueron corruptos. La institución, ¿dejó de ser valiosa sólo por eso?

*Cuando era niño, Hanan Porat fue expulsado del kibbutz Ein Tzurim en Gush Etzion junto con su familia, cuando los jordanos lo arrasaron durante la Guerra de Independencia. Creció en el reubicado kibbutz Ein Tzurim, y luego de la Guerra de los Seis Días, junto con otros niños del kibbutz, reestableció el Kibbutz Rosh Tzurim en Gush Etzion.

 Harav Shlomo Aviner, Rosh Yeshivat Ateret Cohanim

(Harav Aviner emitió una reglamentación de acuerdo a Ley Judía acerca de negarse a cumplir con órdenes militares, en oposición a su mentor, Harav Schapira):

La Torah, no menciona la palabra ‘nacional religioso’. Habla de adorar a D’s, habla del pueblo de Israel –en otras palabras, de todo el pueblo de Israel. No me importa solamente lo que es bueno para el público nacional religioso, sino lo que es bueno para el pueblo de Israel, lo que ayude al pueblo de Israel.

La redención llega ‘poco a poco’, no de golpe. La luz y la oscuridad se funden, y poco a poco la luz conquista su lugar. Algunas veces, de manera temporaria, la oscuridad también triunfa… En el medio del progreso de la luz, hay crisis y reveses. No trabajamos solos, sino a través del pueblo de Israel y en el Estado de Israel… se necesita paciencia. La paciencia no es una concesión. No estamos concediendo nada. No digas: “El Estado está terminado. He terminado con el Estado” No hemos terminado nada, ni con el pueblo, ni con el Estado, ni con el ejército. Recién hemos comenzado. Estamos en medio de una gran prueba… y aquí declaro; Amo a Gush Katif y el Norte de Samaria, pero a mi pueblo por sobre todo.” 

Domingo, Enero 23, 2005 - Shvat 13, 5765

El Sionismo Religioso Divide
El hacha Effi Eitam corta 

por Uzi Benziman 
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La decisión de los MKs Effi Eitam e Yitzahak Levy de renunciar al Partido Nacional Religioso y unirse al Partido Unión Nacional, encabezado por los rabinos Binyamin Elon y Zvi Hendel, ilustra perfectamente la crisis que el Sionismo Religioso está sobrellevando: en sinagogas, reuniones sociales, incluso a veces hasta en reuniones familiares, surge una línea divisoria. De un lado se ponen aquellos que apoyan el plan de desconexión, o que al menos lo aceptan, y del otro, aquellos que se oponen hasta el punto que están dispuestos a bloquear su implementación hasta utilizando métodos ilegales.

La gente que está experimentando la grieta que se ha producido entre aquellos religiosos que usan sus kipot tejidas habla de una atmósfera amarga y un sentido de frustración ante la crisis que se está desarrollando en su medio. Amigos en comunidades cerradas se encuentran en bandos opuestos. Los asuntos que surgen del debate acerca del plan de desconexión – obedeciendo la ley, negándose a obedecer órdenes, la ley judaica contra los decretos del reino- dominan la conversación del público Sionista Religioso y está redefiniendo la posición de sus miembros.

El resultado no es placentero. Algunos se encuentran en minoría dentro de las comunidades que hasta ahora eran como una gran familia, otros se sienten desterrados. El Sionismo Religioso está pasando por el inquietante viaje que fue la palabra empeñada del movimiento kibbutziano 50 años atrás. A la vista de las disputas ideológicas dentro del Movimiento Unido de Kibutzim, que también se reflejaron políticamente, los kibbutz que tenían una orientación MAPAI dejaron de pertenecer a ese movimiento y se unieron a los Grupos Unidos y el Movimiento Kibutzim- un proceso que exigía un quiebre entre familias, desarraigando gente de sus hogares en medio de violentos argumentos. Pasaron 30 años antes que ese quiebre se volviera a soldar bajo la égida de Takam, bajo circunstancias completamente distintas que las que ocurrían en el momento de la ruptura.

El quiebre dentro el Sionismo Religioso es más profundo que el de un movimiento de kibbutz desmembrado porque surge de su actitud frente al Estado, por un lado y el status de Halachah, por el otro. Si Ystzhak Tabenkin, Shlomo Lavi y Yaakov Hazan discutieron con David Ben Gurión y Berl Katznelson por asuntos políticos – la partición, la actitud sobre la visión Revisionista- y sus colegas y sucesores (Yitzhak Ben-Aharon, Yisrael Galili, Moshe Carmel, por un lado; Arye Bahir and Haim Gevati, por el otro) discutieron sobre el manejo del tema de la Unión Soviética o la naturaleza de la cooperación entre Kibutzim, entonces Zevulun Orlev y Effi Eitam están en desacuerdo sobre la naturaleza dela autoridad en el Estado.

Lo que Orlev representa sigue el camino trazado por Rabbi Yehuda Leib Hacohen Maimon (Fishman) y Zerach Warhaftig, entre los padres fundadores y los firmantes de la Declaración de Independencia. La línea que Effi esgrime fue expuesta por Hanan Porat y el rabino Moshe Levinger- los fundadores de Gush Emunim. En otras palabras, mientras el Sionismo Religioso se percibe a sí mismo como un órgano del cuerpo político y se posiciona en su actividad dentro de las reglas del juego establecidas por la democracia, Gush Emunim se ve a sí mismo como un movimiento extra-parlamentario motivado por la visión basada en la fe en la cual un decreto divino posee supremacía completa sobre la autoridad del estado.

Este es el significado del actual quiebre en el Partido Nacional Religioso. Incluso si Eitam y Levy  declaren sus objeciones a acatar órdenes, se juntan en una fuerza política que representa la postura que se esfuerza por socavar la voluntad de la mayoría incluso por medio de la rebelión contra la autoridad del gobierno. Son parte de una escuela de pensamiento que prefiere obedecer al reglamento de los rabinos antes que acatar las decisiones del gobierno y la Knesset. Se aferran a un flujo educativo que separa, si no explícitamente, sí, en la práctica, la desconexión de la avenida central de la sociedad israelí y los deberes cívicos que la guían. Cortan con un hacha la visión del mundo entero que veía al Sionismo Religioso como una parte obvia del liderazgo legítimo en el Estado de Israel.

Las fuerzas de seguridad completan los planes de evacuación

por Amos Harel, Corresponsal Haaretz  y miembro de la Redacción
Miércoles, Enero12, 2005  -Shvat 2, 5765
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Las Fuerzas de Defensa de Israel y la Policía anunciaron el miércoles a la mañana que han finalizado los planes operativos para la evacuación de los asentamientos en Gaza y en la Márgen Izquierda, de acuerdo a los lineamiento del Plan de Desconexión del Primer Ministro Ariel Sharón –dijo Radio Israel.

De acuerdo con ese informe, los tres meses de evacuación comenzarán en Julio. La iniciativa comenzará con la evacuación de un asentamiento en la Franja de Gaza con el objeto de evaluar el grado de resistencia de los moradores.

El resto de los asentamientos de Gush Katif será evacuados durante un período de dos meses, dijo el informe. La evacuación de los asentamientos de la Márgen Izquierda comenzará en Septiembre y durará aproximadamente dos semanas, según el mismo informe.

El nombre en código utilizado para la operación es Shevet Ahim, una alusión al Salmo 132, que comienza “¡Mirad! ¡Qué hermoso y placentero! Hermanos viviendo juntos en unidad.”  

Más de 5000 oficiales de policía y soldados tomarán parte de la operación, acompañados por equipos de filmación que documentarán el proceso de evacuación y personal médico para ayudar en caso de posibles enfrentamientos.

Las FDI planean una presencia móvil después de la evacuación de la Márgen Occidental.

Las FDI están planeando mantener una presencia móvil en el área de los 4 asentamientos por ser evacuados en el N. de Samaria, de acuerdo con recomendaciones presentadas a las autoridades políticas por las fuerzas de defensa.

El plan de desconexión planea la evacuación de los asentamientos de Ganim, Kadim, Sa-Nur y Homesh, así como también la base militar de Mevo Dotan cerca de Jenin. Los puestos de las FDI cercanos a los 4 asentamientos, también serán evacuados.

Los asentamientos del margen occidental serán evacuados después de hacerlo con Netzrim, Kfar Darom y  Morag en la Franja de Gaza, y antes de Gush Katif, las evacuaciones de Elei Sinai, Dugit, y Nissanit en el norte de la Franja de Gaza.

En este punto la evacuación de la parte norte de la Márgen Occidental, que se supone tomará dos meses, aparece como posible de suceder en el próximo mes de Julio. La decisión del Gabinete sobre la desconexión declara que Israel se retirará del “área norte de la Márgen Occidental y de todas sus edificaciones militares en el  área, y se replegará fuera del área evacuada”

La decisión aclara que no habrá presencia permanente de las FDI en la zona, pero que Israel se reserva el derecho de conducir operaciones preventivas o reactivas si ataques terroristas amenazaran las áreas evacuadas.

Aparentemente existen diferencias entre el enfoque para las acciones militares en el norte de la Márgen Occidental y las de la Franja de Gaza: Las operaciones en el norte de la Márgen Occidental podrán ser más extensivas y frecuentes que aquellas de la Franja, debido a que una vasta zona evacuada es rural, sin la densidad de población urbana de la Franja. En todo caso, Israel continuará con sus operaciones de seguridad en las zonas aledañas a la Margen Occidental que no han sido evacuadas, como Nablus y sus inmediaciones.

El Jefe de los servicios de seguridad Shin Bet, Avi Dichter, advirtió recientemente que una retirada completa de la zona de Jenin podría convertir a la Márgen Occidental en “Tierra de Fatah”, una referencia a una zona en el sur del Líbano tomada por terroristas del Al-fatah en los ‘70s. Las FDI creen que actividades militares limitadas podrían prevenir el proceso.

Aproximadamente 45 días antes de la evacuación, las zonas por ser evacuadas serán declaradas zona militar cerrada, fuera de límites para cualquier extraño.

Se espera oposición en Sa-Nur y Homesh, ya que Ganim y Kadim al este de Jenin, no son asentamientos ‘ideológicos’. Sólo la mitad de las familias que vivían en estos dos últimos asentamientos mencionados antes de la segunda Intifada, siguen allí; la mayoría ha expresado el deseo y la voluntad de partir a medida que avance el proceso de compensación.

Los residentes rechazaron las ofertas del Consejo de Asentamientos Yesha que ofrecía enviar familias adicionales para “asegurar” los asentamientos. Por otro lado, el número de residentes de Sa-Nur se incrementó el año pasado de 10 a 68 debido al influjo de colonos ideológicos. Homesh también ha incrementado su población.

El Costo del Plan de Desconexión:

Debido a la complejidad el plan, es difícil establecer una cifra precisa, por lo tanto es mejor hablar de u costo potencial. El Ministerio de Finanzas de Israel inicialmente estableció un estimado de alrededor de 5000 millones de shekel (U$S 1.15 billones), como parte del Presupuesto Aprobado Nacional para 2005, que fue cuando se fijó la compensación civil en 3000 millones de shekalim; en Febrero 16, esto se enmendó a 4300 millones. Otras cifras ministeriales llevan esto a 7000 millones de shekalim y cifras no oficiales las eleva a más de 10.000 millones.

Los estimados se basan primeramente en el costo de la evacuación física y la compensación a civiles israelíes que están siendo trasladados –compensación por sus hogares, propiedades, negocios, no hay cifra para la promoción del gobierno en vivienda, o iniciativas de negocios/empleos.

La Ley de Compensación incrementó la cifra inicial brindada por el Ministerio de Finanzas, en respuesta a pedidos por un cambio más justo y una cifra más elevada. Al fin, el Presupuesto para Marzo 2005, fue realizado en fases que incluyen los años venideros, por lo tanto el estimado final es incierto.

Además, existe el costo de reubicar las instalaciones militares, la infraestructura, y los cruces de frontera fuera de la Franja de Gaza y el Norte de Samaria. Los datos de los costos militares no estaban disponibles.

Ver abajo: El Costo de la Compensación (artículo de Haaretz)
La Policía clasifica a los residentes de Gaza según el ‘peligro’ que puedan representar
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La Policía Israelí ha realizado un croquis de todas las viviendas que serán evacuadas durante la desconexión, recogiendo “inteligencia” sobre pobladores y el nivel de peligro que pudieran representar durante la evacuación.

Se espera que la Policía coopere con la tarea mayúscula que presupone la evacuación física de los colonos de sus hogares.

De acuerdo con el general Mayor Berty Ohayon, jefe de la Rama de Operaciones de la Policía: “La Policía está estudiando cada vivienda en los asentamientos, quien vive allí, cuántos niños, qué automóvil poseen, y cuáles son las circunstancias especiales de cada familia: por ejemplo, si hay soldados o mascotas en la casa o si la familia en cuestión ha sufrido alguna pérdida”.

“Los archivos con la información estarán listos para ser utilizados en el lugar, con información sobre cada una de las viviendas como para estar seguros de que estamos listos”.

Bajo ninguna circunstancia la Policía entrará a una vivienda sin estar informada de las circunstancias, agregó Ohayon.

Livni: Número de pobladores para dictar el plan Nitzanim 

El alcance del plan para reubicar a los evacuados de Gush Katif en el área entre Ashdod y Ashkelón dependerá  de cuántos colonos se anoten en el plan, dijo el martes el Ministro de Justicia, Tzipi Livni después de su reunión con los representantes de los colonos el lunes a la noche.

Livni y el director general de la Oficina del Primer Ministro, Ilan Cohen, propusieron un plan “modular” a los colonos en el cuál se establecerían hasta cuatro nuevos asentamientos en la zona Nitzanim, junto con la expansión del Moshav Nitzan en 300-500 viviendas.

Pero el número de nuevos asentamientos y si serán independientes o parte del norte de Ashkelón estará determinado por “el número crítico” de colonos que se unan al plan. Generalmente, se requieren por los menos 1000 residentes para establecer un consejo regional; sin embargo, en ciertos casos, 5000 residentes serían suficientes. Un estimado de 1500 hogares conforman los asentamientos de Gush Katif.

Livni dijo el martes que, el gobierno no insistiría en el típico número de residentes requeridos para darles el status de municipalidad, “pero, no habrá una municipalidad separada para 200 familias”.

El Vice-Procurador General Michael Balas junto con los representantes de los residentes redactará una carta-formulario que los residentes deberán firmar para acordar con el plan. Las partes comenzaron a redactar la carta el martes por la noche, con el objeto de atraer tantos residentes como sea posible antes del martes, fecha en que el gobierno deberá emitir su decisión final.

La carta le brindará al Estado un razonable nivel de certeza acerca de cuántas personas aceptarán el plan, esto les posibilitará determinar la cantidad de dinero necesario para avanzar con el plan. “No podemos enviar tractores hasta no saber de cuántas personas estamos hablando” dijo una fuente del gobierno.

El presidente del foro legal que representa a los residentes, Yizhak Miron, dio detalles de lo que se ha acordado y no se ha acordado con Livni el martes en el Consejo Regional Costero de Gaza. El consejo planea evaluar la situación el miércoles con el objeto de decidir si proceder con el plan. Sin embargo, los residentes expresaron que no planean respetar la fecha fijada del 10 de Mayo, tal como había sido programado en una sesión previa de la Comisión Nacional de Planeamiento y Construcción.

Mientras tanto, un panel de 11 personas de la Corte de Justicia planea emitir una reglamentación en relación con las 12 peticiones presentadas contra la ley de evacuación-compensación. Los jueces sostuvieron una sesión maratónica el martes en la que se escucharon las 12 peticiones, expresando que se emitirá la reglamentación “utilizando la cabeza tanto como el corazón”.

Los jueces también considerarán visitar Gush Katif, como lo requieren algunas de las peticiones. Pero dejaron en claro que no irían para ser recibidos con la misma hostilidad con la que fuera recibido el Ministro de Defensa Shaul Mofaz, en ocasión de su visita a los asentamientos el mes pasado.

 Inquietante 

YOSII KLEIN HALEVI

El 16 de Febrero de 2005, el Parlamento Israelí votó 59-40, autorizando al gobierno la remoción de todas las comunidades judías dentro de la Franja de Gaza, así como también las cuatro pequeñas comunidades de la región del norte de Samaria. Cuatro días más tarde, el gabinete, con un voto de 17 a 5, decidió poner en marcha la autorización de la Knesset. Poniendo en marcha un gran evento, este verano seremos testigos de la evacuación de 8000 judíos de sus hogares –algunos por la fuerza- y de su reubicación en otro lugar de Israel.

El retiro de la presencia civil en la Franja de Gaza, conocido como “Plan de Desconexión”, presenta una de las crisis internas más severas en la historia de Israel. Por primera vez, el Estado Judío, apoyado por una sólida mayoría de sus representantes democráticamente elegidos, renunciará voluntariamente a su reclamo por una parte de la histórica tierra de Eretz Israel de una manera inequívoca, desarraigando físicamente a judíos de sus hogares. La imagen de la destrucción de las comunidades judías resuena de manera poderosa en la historia judía, y especialmente como de manera contraria al clásico principio Sionista de hityashvut- el asentamiento en la tierra. Pero las heridas pueden calar más profundamente que el simbolismo, e incluso más allá del sufrimiento individual de los evacuados. Cuando una parte el pueblo judío acusa a otra de ser cómplice del jurban -la más temida palabra dentro del léxico judaico, invocando la destrucción del templo- el resultado puede ser un sismo tan profundo que los judíos de Israel no seguirán sintiendo un lazo que los une a un destino común. Sin tomar en cuenta si uno apoya la desconexión como la corrección de un error histórico o si se opone a ella por considerarla una traición a principios fundacionales, la desconexión debería ser reconocida como un momento crítico para el Sionismo en su totalidad.

Pero, la desconexión representa un desafío especial para el sionismo religioso. A pesar que no todos los sionistas religiosos apoyan el movimiento colono, las dos facciones han estado profundamente interconectadas. La versión más popular y prominente del sionismo religioso es aquella que identifica la idea de la tierra ancestral como uno de los pilares centrales de la fe, y esto ha llevado a asentar comunidades en la bíblica Eretz Israel durante la última generación. Esta corriente no ha sólo construido las instituciones comunales y educativas de la comunidad toda, sino que también ha ofrecido su liderazgo espiritual, insuflando a una generación de jóvenes con la determinación a siempre perseverar, sin importar los obstáculos. 

Por esta razón, la desconexión ha sido tan difícil de desentrañar para tantos sionistas religiosos. Para las decenas de miles que han aprendido desde niños que un asentamiento en Eretz Israel no es sólo inviolable sino que también central a un plan divino, la decisión de la Knesset y el gobierno sobre el retiro es un revés inconcebible del destino como nación. Lo perciben no sólo como una amenaza a las comunidades a las que han dedicado todas sus vidas, también como un rechazo a los valores en lo que se sostienen la manera de encarar el mundo.

Mucho se ha escrito sobre la posibilidad de un brote de violencia que pueda acompañar al retiro; no menos problemática, sin embargo, es la posibilidad que la desconexión pueda alienar elementos significativos del sionismo religioso de la tendencia principal del pensamiento israelí y de la ideología sionista. Una crítica común creciente entre los sionistas religiosos expresa que el sionismo secular ha terminado su misión: algunos incluso cuestionan la decisión histórica del sionismo de entrar en relación con el sionismo secular, y se preguntan si los Haradim no tenían razón después de todo cuando se opusieron a confiar el liderazgo del pueblo judío a los seculares. Esas voces afianzan tendencias solitarias evidentes en las recientes décadas pasadas dentro de una parte del sionismo religioso.

Hasta ahora, el debate se ha focalizado en la manera de reducir la intensidad del conflicto acerca de la desconexión, tal como la demanda que expresa que el gobierno de Sharón realza su legitimidad manteniendo nuevas elecciones o un referéndum nacional acerca de la evacuación, y la que expresa que los residentes y todos sus seguidores repudian cualquier forma de insubordinación militar. Más allá de esos llamados a la moderación, sin embargo, muy poco se ha pensado en la cuestión de cómo el sionismo religioso encontrará un lugar en la sociedad israelí si (y cuándo) los invernaderos de Gush Katif sean abandonados. Ambos lados del debate deben considerar distintas etapas que ayuden al pueblo judío a emerger de este problema con su sentido común intacto.

Para comenzar, los simpatizantes con la idea del retiro necesitan reconocer que la destrucción de las comunidades judías no es sólo una tragedia sectaria, sino también, nacional. Los asentamientos de Gaza, después de todo, no fueron impuestos por los colonos en un país que no mostraba voluntad de aceptarlos, sino que se establecieron con el activo apoyo de sucesivos gobiernos israelíes, comenzando con el gobierno laborista de Golda Meir a principios de los 70’s. Los colonos de Gaza consideraron  el apoyo de los laboristas y del Likud como ejemplos del ideal sionista. Volverlos emisarios de un específico campo político es distorsionar la crónica histórica y achicar la responsabilidad de nuestro emprendimiento colectivo.

Sin embargo, la responsabilidad principal de mantener la cohesión de la sociedad israelí atravesando el trauma que presupone el retiro de Gaza, recae sobre los sionistas religiosos. Comienza con el reconocimiento de que los simpatizantes del retiro se sienten igual de comprometidos de lo que ellos se sienten con respecto al bienestar del Estado. Reducir la amenaza demográfica a una mayoría judía, priorizar la amenaza de una campaña internacional para aislar o demonizar a Israel y establecer fronteras defensivas consensuadas son objetivos que requieren de un serio debate, no de una retirada. Uno puede cuestionar el juicio de aquellos que simpatizan con la desconexión, pero no denunciarlos como pos-sionistas que han perdido la voluntad y el deseo de luchar por la supervivencia de Israel. En los últimos cuatro años de guerra, la sociedad israelí ha demostrado una elasticidad que pocas otras sociedades hubieran resistido. El Israel civil reclama sus lugares públicos, mientras que el Israel militar cambia la guerra de los cafés y las calles de la ciudad al frente palestino. Esos no son los logros de una nación exhausta.

El sionismo religioso debe, por lo tanto, rechazar la tentación de realizar un separatismo purista de la corriente principal “corrupta”. No vale la pena imitar el modelo de separación del resto del pueblo judío practicado por una parte significativa de la comunidad Haradi. Durante el último siglo, esta comunidad se ha auto-exceptuado de participar cada lucha política encarada por el pueblo político, desde el reestablecimiento de la soberanía judía hasta la liberación de los judíos de la Unión Soviética. En verdad, la visión histórica del rabino Abraham Isaac Kook, pensador central del sionismo durante la primera mitad del siglo XX, expresaba que la noción de pueblo era la base del judaísmo, y que el bienestar del pueblo judío un valor central religioso. Este pensamiento guió al Rabino Kook a una segunda visión: El sionismo secular, con su pasión por el pueblo, no significaba una rebelión contra el judaísmo, sino que era un logro parcial del mismo.

El asalto del siglo XX sobre la existencia del pueblo judío convierte aún en más fuerte la urgencia de estas visiones. En nuestro tiempo, los movimientos totalitarios que han aspirado a la conquista y la dominación del mundo – el nazismo, el comunismo, y ahora el fundamentalismo islámico- todos, identificaron/identifican al pueblo judío como su enemigo primario. Natan Sharansky ha sugerido que en cada época de la historia, los antisemitas han elegido la misma faceta de la identidad judía que señalaba a los judíos como únicos. En la antigüedad, los enemigos paganos de los judíos atacaron el monoteísmo; durante la época medieval, cuando la mayoría de la humanidad era monoteísta, el ánimo antisemítico se focalizó en la negación de los judíos a abandonar su forma de vida y convertirse al Cristianismo o al Islam. En épocas modernas, las fuerzas unificadas entre los judíos se convirtieron simplemente en lealtad judía, fue el momento en que la existencia judía había sido condenada a la erradicación. El sionismo, que comienza con la celebración del pueblo judío, es una respuesta intuitiva al asalto antisemita sobre la legitimación de la nación judía.

El sionismo religioso tiene los medios para reconstituirse y reclamar una posición en el liderazgo del Estado de Israel, y del pueblo judío, todo. A pesar que el movimiento no ha, hasta ahora, podido convencer a la nación que abrace la idea de la tierra natal bíblica como un valor básico, sí ha podido crear una comunidad amplia y dedicada de la cual la sociedad israelí puede aún aprender mucho, y que representa los valores sionistas clásicos –incluyendo la importancia de la reconexión judía a Eretz Israel, sin importar sus fronteras finales; el valor de defender el Estado judío a través de su servicio militar; la creencia en el idealismo sionista y el rechazo al cinismo de moda; la importancia de la creación de comunidades basadas en la familia; y la importancia central de Jerusalem para la historia e identidad judía. En verdad, es el sionismo religioso el que ha abogado por otorgarle un papel fuerte a la tradición judía en la formulación de la teoría y política sionista.

A pesar que, a menudo ha sido acusado por sus detractores de haber reducido -desde la Guerra de los Seis Días- su ideología a la simple cuestión de los asentamientos, en verdad, el sionismo religioso ha mantenido múltiples compromisos sionistas. Bnei Akiva es uno de los mayores y más apasionados movimientos sionistas juveniles; los jóvenes sionistas religiosos cumplen con el servicio militar, algunos en las unidades elite de las FDI y sus cuerpos de oficiales de combate; las yeshivot hesder militares han sido establecidas no sólo en los sentamientos, pero en áreas en desarrollo en todo Israel; y los sionistas religiosos en la Diáspora han estado al frente de toda iniciativa política judía de importancia durante la última generación. La vitalidad el Estado Judío y el pueblo judío depende en gran medida en la continua vitalidad del sionismo religioso, y en su continuo compromiso con el emprendimiento general sionista.

Mientras el gobierno de Israel siga comprometido con el objetivo de reunir al pueblo judío en su soberano Estado, debe ser respetado como la encarnación de las aspiraciones sionistas. La voluntad de entregar parte de la frontera de ese estado no constituye una medida justa de ese compromiso. El movimiento sionista, después de todo, ha estado discutiendo acerca del compromiso territorial desde 1920. El mismo gobierno que se está preparando para la evacuación de ciudadanos judíos de Gaza,  recientemente tomó la decisión de poner en un avión a Israel a miles de Falashmura, descendientes de judíos etíopes que se convirtieron al cristianismo y ahora han retornado a las fuentes judaicas. Sólo un gobierno dedicado al pueblo judío actuaría en defensa de los intereses de judíos europeos confrontando brotes de violencia antisemita, o de fomentar la educación judía en Europa del este, o de mantener un mínimo nivel de conocimientos acerca de las tradiciones judaicas entre alumnos israelíes seculares. El peso del sionismo religioso pos- desconexión será, entonces, el de reconocer el rol decisivo que el Estado de Israel continúa teniendo para la promoción de los intereses del pueblo judío.

El objetivo sionista de transformar a judíos de dispares comunidades en un pueblo, casi, no se ha logrado. La inmigración masiva de las últimas dos décadas, desde Etiopía, la ex Unión Soviética, aún no se ha integrado exitosamente a la sociedad israelí y el pueblo judío. Junto con el desafío interno y la cohesión de la nación judía está el desafío creciente alrededor del mundo a la legitimidad de una nación judía. La lucha de esta generación es llevar a cabo la promesa del sionismo de reconocer al pueblo judío y confirmar su lugar entre las naciones. Para cumplir estos desafíos se requieren los mejores esfuerzos de nuestra gente más comprometida; el sionismo religioso deberá jugar un rol crucial en eso.

Marzo 15, 2005.
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El Lenguaje de la Conexión en la Desconexión

¿Sabemos en qué nos estamos metiendo?

por Avraham Tal
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“Este es un día oscuro. Tenemos que aceptar el hecho que nos dirigimos a una nación dividida... Espero que tengamos la fuerza espiritual suficiente para enfrentar esta realidad, incluso al costo de vidas humanas, incluso al costo de mi propia vida. No permitiremos la implementación de la evacuación.” Así habló Pinchas Wallerstein, presidente del Consejo Regional Binyamin y uno de los líderes del Consejo Yesha, en respuesta a la aprobación del gobierno a la evacuación de los asentamientos en Gaza y la Margen Occidental, el último domingo.

Estas atemorizantes palabras, ¿deberían ser consideradas como parte de la guerra psicológica que tendría por objeto disuadir a las autoridades de seguir adelante con la evacuación? O... ¿cómo método de disuasión para aquellos que tomarán parte en la evacuación? No hay dudas. Bajo las actuales circunstancias, con la aprobación de la Ley de Evacuación / compensación en la Knesset y la decisión del gobierno de ejecutarla, no debería haber duda de que, los líderes del movimiento colono no utilizarán términos más suaves para llevar adelante su lucha. El momento de decisión está cerca, a mano y en lo que a ellos concierne, deberán llevar a cabo una esfuerzo de propaganda inmenso para evitar lo peor.

Pero,... ¿realmente llevarán a cabo sus amenazas? Los comentarios de Wallerstein prometen algo así como una lucha a muerte. La reunión de la extrema derecha sostenida el jueves en Jerusalem, en el centro Internacional de Convenciones, hizo palpable esa atmósfera. “Si la desconexión”, como el vocero de la derecha expresó, “está trayendo el Holocausto a Israel”, no es su deber prevenir tal peligro? Un panfleto firmado por uno de los rabinos decía: “Hay más armas, municiones y gente entrenada en cada asentamiento de las que había en las manos de los héroes del Ghetto de Varsovia.”   Otro, decía: “el gobierno ha declarado abiertamente la guerra al sagrado, Bendito Sea” Si después de todo esto, y el sonido del shofar, y la sentada en señal de duelo, ¿no es posible que las promesas de Wallerstein sean verdad?

Yedioth Ahronoth publicó un informe la semana pasada mencionando un documento presentado por la policía al Ministro de Defensa, resumiendo los preparativos para la evacuación de Gaza y el norte de la Márgen Occidental, detallando posibles escenarios. La policía no dice que estos escenarios fueran a ocurrir tal como los describen, pero presienten que muchos de los residentes en los asentamientos no evacuarán sus hogares por voluntad propia y que se espera oposición. Los escenarios varían de resistencia pasiva a activa, a las más extremas-como tiroteos, por ejemplo. Es un documento estremecedor, ya que si solamente los escenarios “menos pesados” llegaran a suceder, sus autores anticipan violencia y heridas tanto en evacuados como evacuadores.

A la luz de los preparativos que se realizan en los asentamientos, y reflejados en las declaraciones de sus líderes, y las chances de que la evacuación esté acompañada por violencia... ¿la sociedad israelí está lo suficientemente preparada para atravesar semejante trauma? Los residentes merecen el trato más justo posible: el reconocimiento de su sufrimiento y la compensación por los daños. Pero, el esfuerzo por usar la fuerza (y en este caso, la resistencia pasiva es una forma de fuerza) para frustrar decisiones legalmente tomadas por la Knesset y el gobierno, no es un derecho de los residentes. El Estado está autorizado a imponer la ejecución de la decisión, salvo que las consecuencias por no acatar esa orden sean inequívocamente claras: El día siguiente de la evacuación, la decisión de permanecer en el territorio será la responsabilidad de los residentes y suya solamente, y el Estado no tendrá ninguna obligación con respecto a la salvaguarda de su bienestar.

La idea de que es el deber de un país el forzar a sus ciudadanos a retornar a las fronteras de su país contra su voluntad – y para realizarlo, tendrá que “arrastrarlos” allí físicamente – es algo que no tiene sentido y aparentemente sin precedentes. Cuando Francia abandonó Algeria, se fijó una fecha para la evacuación de los residentes franceses y cuando esa fecha llegó, la protección del gobierno finalizó; sus derechos en Algeria estaban mucho más enraizados e institucionalizados que los de los residentes en Gaza y el norte de la Márgen Occidental (y la compensación que recibieron por volver a Francia es muy distinta a la que se ofrece a los residentes bajo la Ley de Evacuación-Compensación).

Todo soldado o policía enviado a lidiar con la evacuación de residentes será una persona menos en las fuerzas para proteger la seguridad, la ley y el orden del país. Los residentes... ¿tienen derecho a poner en peligro la seguridad personal de millones de otros ciudadanos, especialmente a la vista de la posibilidad de que el terror recrudezca?

Desde el comienzo, la desconexión suponía ser unilateral. Si se hubiera llegado a un acuerdo con la ANP, presumiblemente hubiera incluido un artículo especificando que el gobierno de Israel se aseguraría la evacuación de sus ciudadanos de las áreas evacuadas. Pero resulta que los palestinos no aparecen al momento de las negociaciones, y no muestran ninguna señal de interés en hacer algo por el estilo, dice Guiora Eiland, jefe del Consejo Nacional de Seguridad.

El documento policial citado fue redactado bajo el supuesto de que no existe tal acuerdo. E incluso si lo hubiera, sería mejor que no incluyera ninguna cláusula más allá de la promesa de invitar a los residentes a retornar a casa, mientras que se permite la realización de los arreglos necesarios para su absorción –dejando en claro que más allá de eso, su bienestar dependería de ellos.

Bloquear a los corta-calles

El público sionista religioso pagará muy caro si hace la vista gorda a “la juventud en las calles”. El Rabino Benny Lau llama a finalizar con el último y más moderno deporte entre los de kipá tejida.

http://www.nrg.co.il/online/11/ART/945/854.html
Republicado y traducido con permiso de Rabbi Dr Benny Lau.

Un grupo de adolescentes, hombres y mujeres jóvenes, incitados por un puñado de bravucones que no dudan en causar daño a la vida en el Estado de Israel, amenaza con incendiar nuestro hogar. No es constructivo  definir a estos jóvenes en las calles, como “marginales”, o “hierba mala” – estos jóvenes provienen de la actividad básica misma del sionismo religioso: Las yeshivot, los clubes de la juventud, y de familias que residen en el centro de las ciudades, y cuyos corazones están en Gush Katif. Si no le damos un alto a esta tendencia, pagaremos un precio muy alto por la omisión. La falta de confianza que está surgiendo entre los adolescentes y las instituciones del Estado amenaza con desarrollar una alienación de todo el sistema. El deporte más prestigioso hoy entre estos jóvenes es ser arrestado por la policía. Más aún, si se abre un informe de antecedentes delictivos, entonces sí, uno se convierte en “alguien”.  Si se confronta con un policia – la categoría es de: santo. Una total confusión del sistema. 

Estos jóvenes no son malas personas. Han asimilado el mundo a través de los ojos de sus padres, sus líderes, sus educadores, y el medio ambiente inmediato. Por varios meses, estos adolescentes han escuchado los debates de los viernes a la noche maldiciendo al Primer Ministro y a aquellos cercanos a él. Cada paso que falla, realza los sentimientos de impotencia y desesperación que se transluce en sus hogares. Los jóvenes que observan la desazón de sus padres y maestros desean realizar un acto heroico que los salve. Así ha sido siempre. El bloquear las calles es un acto de absoluta estupidez que está motivado por la necesidad de realizar algo concreto

Es vital ponerle fin a este sismo 

Casi todos los rabinos de Gush Katif, Judea, Samaria y en todo Israel, hablan de mantenerse firmes, sin provocar disturbios en la ley y el orden, o la seguridad del país. La mayoría de los rabinos de Israel se oponen ferozmente a los actos de violencia perpetrados por nuestros jóvenes en las calles. Sin embargo- cuando uno de “nuestros” automóviles circula cerca de estas protestas e la calle- se tocan bocinas a manera de demostrar compasión y se agitan manos en señal de victoria: este es el combustible que alimenta ese fuego alienante. El sentimiento de satisfacción no-oficial que se hace eco en las sinagogas, refuerza y provoca a estos “voluntarios” a cruzar una línea divisoria no marcada y descoser otra costura en la sociedad israelí. 

Debemos ponerle fin a este sismo. Padres, junto con líderes y educadores, deben escuchar las voces del liderazgo que está pidiendo un alto genuino a estas llamas inflamadas y buscando una manera de calmar las tensiones, pues se corre el riesgo de lastimar a otra gente. Nuestros chicos o son malvados, tampoco son irresponsables. Si el mensaje que reciben de su entorno fuera claro, entonces, no estarían allí. Si, sin embargo, cerramos los ojos, entonces pagaremos un precio muy alto por hacerlo. . Si guiñamos el ojo a estas protestas, entonces luego no se puede revolear los ojos de manera piadosa y decir: “nuestras manos no han derramado esta sangre”. No es posible tener un “cara a cara” de acercamiento, y al mismo tiempo, cortar las calles. Alguien, que estaba camino a casa, pero que tuvo que esperar por horas en un cruce cortado no abrirá su puerta al diálogo o tendrá un encuentro con “el otro” lado. Mientras el cruce de las rutas recrudezca y se sigan quemando neumáticos, aumentarán la compra de boletos de vacaciones en el exterior durante el mes de la desconexión. El pueblo israelí que vive pacíficamente entre Hedera y Gedera ahondará su propia desconexión emocional del pueblo que vive en Gush Katif: “No me llames, hermano”

Un verano de emprendimientos, acción y sentimiento de hermandad

Tenemos un gran interés en transmitir los sentimientos de dolor a todo nuestro pueblo, pero esta no es la manera de realizarlo. Debemos evitar permitirle a nuestra gente que se desconecte, y debemos tener cuidado que una gran parte de la sociedad israelí traspase el dolor de otra parte de la misma sociedad. Es demasiado peligroso permitir que la gente deje fluir todas sus emociones y actúe desde un sentimiento de desazón y traición,  además de ser totalmente improductivo. Esta no será nuestra gloria y la redención no llegará. No frenaremos la desconexión ahondando la desconexión social. Ahora, cuando todo queda en manos de la gente y el régimen ya ha dicho lo que debía decir, necesitamos emprender diligentemente el camino para conectarnos al paraíso y para conectarnos con nuestro pueblo. Hemos sido llamados para esta empresa; es la, directores de escuela, directores de movimientos juveniles. Debemos prepararnos para un verano de emprendimientos: mucha acción interna judía para reparar la trama social en cada rincón del país. Los meses venideros deberán encontrarnos trabajando en esto, para llevar a nuestro pueblo el sentido de la solidaridad.

Comeremos el fruto de nuestro trabajo, dijo el Rey Salomón (Proverbios24) Porque dirás que o sabías de esto, no es el contenido de tu corazón lo que Él (D’s) entiende; ya que Él conoce los deseos de nuestras almas, y le devuelve a cada hombre lo merecido de acuerdo a sus acciones.

El Rabino Dr. Benny Lau es el Rabino del Instituto Bet Morash, en Jerusalem y de la Sinagoga y Comunidad Rambam, en Jerusalem. 

Actividades y Programas

Prólogo

Estas actividades han sido diseñadas para ser realizadas en un día entero o en dos días, y se recomienda para ser utilizada con adolescentes y grupos adultos.

Algunas sesiones pueden combinarse con el acceso a recursos en la Web, de todas maneras, la recomendación general es la de ofrecer copias impresas y enfatizar el trabajo grupal.

Propósito de la Actividad

· Abrir a los participantes a importantes asuntos en lo legal, político, teológico y social, durante y después de la Desconexión;

· Estimular y exponer a los participantes a multifacéticos fuentes de información;

· Permitir que los participantes expresen y exploren posiciones objetivas y subjetivas en un número de temas;

· Facilitar el tratamiento en profundidad de diferentes posiciones en los distintos temas más importantes, de manera experiencial;

· Facilitar la Contextualización en tiempo y espacio;

· Facilitar la priorización de temas en términos éticos y de la realidad política.

· Facilitar la focalización de energía hacia una estrategia de solución, con mínimos conflictos o disonancia personal.

 Actividades- Sesión 1- Introducción

1. Introducción y Bienvenida

2. Abrir los temas

· A favor – en contra

· Círculos concéntricos y torbellino de ideas.

1. Introducción y Bienvenida

Pantallazo del programa, su alcance y propósito; contrato de cooperación y respeto de parte de todos los participantes; contrato de decoro y juego limpio.

2. Abrir los temas

Propósito: 

Romper el hielo- para generar una dinámica activa y amplia participación;

Mención de algunos de los temas en conexión con el proceso de desconexión a través de ejercicios en un contexto más neutral, abstracto o histórico;

Generar o provocar mediante un torbellino de ideas, sentimientos, preguntas, problemas, como temas del programa.

· A Favor – En Contra

Abajo encontrarán una serie de ideas. La pared izquierda esta marcada con la leyenda “A FAVOR”, y la pared izquierda estará marcada con la leyenda “EN CONTRA”. Hay algunos nuevos elementos en el ejercicio, que es observado por un observador elegido entre los miembros del grupo a cada lado del salón, y que recibe instrucciones por separado.

Procedimiento:

El instructor explica que este es un ejercicio de movimiento, donde los participantes deben moverse al lado del salón que mejor represente su punto de vista, pero no pueden “votar” un asunto de una manera y contradecirse después.

El instructor nombra cada item y los participantes se mueven de acuerdo a sus opiniones.

El instructor necesita otorgar suficiente tiempo para que los grupos se ubiquen a cada lado del salón, antes de nombrar el siguiente item.

Los observadores han anotado una lista de ideas y notan la relativa distribución del grupo para cada idea, prestando atención a cualquier inconsistencia.

1. Amo a Israel

2. Me gusta el café

3. Mi familia, primero

4. Me encanta la escuela

5. La gente debería comer saludablemente

6. No juzgues a la gente por las apariencias

7. Mi comunidad/país, primero

8. No se puede confiar en los políticos

9. Me encantan las vacaciones de verano

10. Israel y la Diáspora ofrecen centros equivalentes para la vida judía

11. No pasa nada si haces algo ilegal, siempre que no te pesquen

12. Todo judío debería visitar Israel

13. El futuro de la vida judía en la Diáspora es tenue

14. No creo que valga la pena usar cinturón de seguridad

15. La gente debería hacer más ejercicio

16. No pasa nada si haces algo ilegal, siempre que sea una ofensa menor.

17. Vale la pena defender algunos temas

18. La luz roja significa: PARE

19. No vale la pena hacer algo ilegal por una idea

20. La ley debe ser respetada

En un círculo:

Los observadores informan cómo se movió el grupo en cada tema, y si aparecieron algunas inconsistencias, especialmente en: 3-7-10-11-13-15-18-19-20

El instructor le pide a los participantes que ofrezcan sus opiniones y explicaciones para esas inconsistencias y abre un pequeño debate acerca de los problemas que aparecieron y cómo la sociedad los trata a través de la ley

b) Círculos Concéntricos – Torbellino de Ideas

(20’ para i, iv, 30 minutos)

Procedimiento:

El instructor le pregunta a alguno de los participantes si pueden explicar el término HITNATKUT (explicación se puede encontrar en http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/1.html ) El grupo se sienta en dos círculos concéntricos, en sillas, enfrentados, de manera de quedar sentados frente a un compañero.

Circulo Interno –A; Círculo Externo –B

Se permiten 2 minutos para que cada ronda exprese su opinión, igual cantidad de tiempo para hablar para c/persona, sin interrupción.

Los participantes tienen que hablar sobre el tema designado

Lo siguiente sucede simultáneamente, con todos los pares hablando al mismo tiempo, respondiendo a la orden del instructor.

i) Circulo A, primero: 30’’: Porqué estoy a favor de la Hitnatkut

   Círculo B, primero: 30’’: Porqué estoy en contra de la Hitnatkut

Los integrantes del círculo B se mueven un lugar a la izquierda, y se forman así nuevas parejas

ii) Igual procedimiento, cada integrante habla 1’

iii) Circulo A: 1’: Mis preguntas sobre Hitnatkut

Círculo B: 1’. Mis preguntas sobre Hitnatkut

Todos se unen en un solo círculo.

iv) Clarificación y Revisión:

Pregunte al grupo vehementemente: Cómo fue tener que ser el 1ero en responder?

Cómo te sentiste teniendo que dar opinión sobre temas que  quizás, nunca habías pensado?

Pregunte a un voluntario si le gustaría compartir alguna de las preguntas. Escribirlas en un pizarrón, o poster.

v) Torbellino de Ideas

Se le pregunta a cada uno  todas las preguntas que surgieron y se piensa en otros temas que pudieran surgir (si el grupo es grande, esto se puede hacer en sub-grupos de 15 con un instructor) 

El instructor debe intervenir dando ánimos y guiando la conversación si alguno de los siguientes temas NO surgiera: Legislación, ley, sociedad, unidad, división, odio sin causa, todos e Israel son responsables por el otro, opiniones rabínicas, a favor y en contra, seguridad nacional, tolerancia, intolerancia, ideología, democracia, libertad de palabra, protesta legítima, salvar vidas, extremismo, violencia, seguridad personal, FDI, gobierno, Eretz Israel, (respuestas emocionales, miedos, esperanzas, también pueden surgir)

La solución ideal sería una mezcla de temas subjetivos y objetivos y preguntas.

El instructor pregunta si estos temas (y preguntas) se podrían organizar de una manera efectiva. Un método es organizarlos en objetivos y subjetivos y con la menor inserción de sub-categorías posibles.

La tabla que diera por resultado se introduce como agenda primera en el momento en que se discuta Hitnatkut.

Actividades - Sesión 2 – 

Ética y Herramientas

1. Introducción

2. Explorando la Ética General /Nota

          A. Reglas de la Sociedad

1. Reglas y Códigos

2. Alternativas:

           B. Dilemas Legales

1. Ambulancia

2. Yosef Begun y Anatoly Shcharansky – Prisioneros de Sión

3. Acercamiento/Propósito

           A. Roll Play – El alumno nuevo

1. Introducción

Esta es una sesión de acercamiento breve antes de tocar los temas principales

Propósito

· Mencionar algunos de los temas éticos que surgen en relación con el proceso de desconexión; a través de ejercicios en un contexto más neutral, abstracto o histórico;

· Discutir valores aceptados y comportamientos en el contexto general y contemporáneo;

· Permitir que los participantes traten y expliquen distintos comportamientos y valores, en general;

· Abrir y ventilar temas de principios antes de las actividades;

· Tratar que surjan preguntas de extrapolación y paralelismos.

Nota:

El contrato necesita ser renovado al principiar la sesión; sin embargo, esto debe realizarse cuidadosamente ya que puede ser cuestionado, una vez que los potenciales paralelos se tornen más claros a los participantes. Esto se hace particularmente vívido cuando los participantes sostienen puntos de vista muy fuertes o poseen una conexión personal con el proceso de desconexión.

2. Explorando la Ética General
Nota

La sociedad tiene reglas, este es un punto para dejar en claro en la revisión de estos 3 ejercicios para explorar reglas, leyes y orden, democracia:

A) Las reglas de la Sociedad (abreviado) –opciones 

1) Reglas y Códigos

(por Shlomo Balsam)

Dos grupos de 7-15 personas trabajando en paralelo. 

i) Cada grupo debe pensar 3 reglas secretas de comportamiento aceptado que sean no-verbales y que puedan ser utilizadas inmediatamente, ej: una señal de reconocimiento, un código de vestimenta, permiso para interactuar... Se votan las opciones y se eligen 3 por mayoría. (3’)

ii) Practicar esto durante unos minutos

iii) Cada grupo elige 2 voluntarios para visitar y observar al otro grupo por espacio de 2’, el objetivo es tratar de determinar cuáles son las reglas. Los intercambios ocurren simultáneamente y los 2 grupos continúan practicando sus reglas secretas.

iv) Los observadores voluntarios regresan a sus grupos y describen lo que vieron explicando a los demás cuáles creen ellos que son las reglas (2’)

v) Se envía un segundo grupo de voluntarios con la misión de tratar de entender las reglas del otro equipo por completo e integrarse al otro grupo (3’)

vi) Los voluntarios vuelven a sus grupos y cuentan cómo les fue en su misión, cómo fueron recibidos, y si estuvieron “cómodos” interactuando con el otro grupo. El grupo resume el comportamiento de los voluntarios del OTRO grupo. (3’)

vii) Todos juntos, ambos grupos presentan por turno, lo que ellos creen son las reglas del equipo contrario, sin respuesta. Los grupos darán a conocer sus reglas más tarde. Cada grupo presenta la experiencia de sus voluntarios. Cada grupo presenta su percepción de la manera en que funciona el equipo contrario. (6’)

viii) Se discute la dinámica de las reglas y cómo las obedecemos.

2) Alternativas

Simón dice; Si/No/Blanco/Negro; 

Mismo punto de discusión

B) Dilemas Legales

1) Ambulancia

Tu mamá ha sufrido un infarto, no llamaste a la ambulancia porque el hospital más cercano está a sólo 4 cuadras de distancia. La llevás en tu auto, pero... te encontrás con un semáforo en rojo. ¿Qué hacés?:

· Respetás la luz roja;

· Pasás el semáforo en rojo.

Debate: 

¿Hay otras opciones?

¿Qué es la Ley?

Pensar en una ley que sea importante para vos, decir porqué.

¿Hay excepciones a la ley? ¿Cuáles son?

2. Yosef Begun y Anatoly Shcharansky – Prisioneros de Sión

Yosef Begun fue enviado a un campo de prisioneros soviéticos porque hizo algo contra la ley: estudió y enseñó Hebreo.

Anatoly Shcharansky (Natan) se involucró  con el Movimiento de Derechos Humanos en Moscú y activaba en círculos judíos, también. Se lo envió a prisión bajo los cargos de ser un espía israelí, se lo exilió y envió a un campo de trabajo forzado, hasta que fue liberado en un proceso de intercambio de prisioneros.

Las acciones de estos personajes, fueron ilegales?

Puede una ley ser ilegal?

Tenían ellos otra opción?

Qué sucede con las leyes que enviaron a estos hombres a prisión?

Debate: 

Cuál es el propósito de una Ley?

Cuáles son sus limitaciones?

Qué es una ley “inconstitucional”?

Qué sucede cuando una Ley entra en conflicto con otros sistemas?

Qué sucede cuando nosotros estamos en conflicto con una Ley?

3. Acercamiento

Propósito:

Explorar ideas relacionadas con “el día después” de la desconexión, utilizando las experiencias grupales que se detallaron más arriba.

A) Roll Play- El alumno nuevo

El comienzo de un nuevo año escolar trae un nuevo alumno a clase. 

Dividir el grupo en pequeños sub-grupos de cuatro integrantes, donde uno tomará el rol del alumno nuevo. Los tres restantes deberán tener que probar distintas maneras de hacer que EL NUEVO se sienta cómodo. Cada grupo discute qué estrategia sirve más, y porqué. 

Todos los grupos presentan sus experiencias y ofrecen sus recomendaciones.

Revisión y Debate:

· Qué aprendiste de los ejercicios previos? Qué significa ser el nuevo, el distinto, el diferente, en un grupo?

· Utilizaste conocimiento aprendidos para encontrar maneras que el alumno nuevo se sintiera cómodo?

· Después de la desconexión, habrá muchas escuelas y comunidades con nuevos estudiantes, Cómo se sentirán?

· Qué podemos hacer para hacerlos sentir bienvenidos – Antes, o después?

· Cuáles parecieran ser los problemas más importantes cuando hablamos del “día después”? (vivienda, empleos, comunidad, amigos, educación, status...)

Un poco de información:

Pueden surgir muchas preguntas acerca de cómo se aclimatará la gente en el momento pos- desconexión. Como es difícil profetizar los resultados, necesitamos mencionar los hechos conocidos:

· Más de 1000 de las 1700 familias en los asentamientos de Gaza/Samaria ya han solicitado ser tenidos en cuenta para el arreglo de compensación, la mayoría incluye vivienda temporaria y opciones para mudarse a áreas específicas en o cerca de Ashkelón y el Neguev. (La proporción seguramente se incrementará)

· La experiencia con los residentes que fueron evacuados del Sinaí en 1982 nos muestra que aquellos que mantuvieron un grupo de pertenencia sustancial, o la estructura de comunidad encontraron –más fácilmente- un propósito en la vida y se aclimataron en un período de tiempo promedio.

· Por otro lado, un significativo número entre aquellos que se reubicaron individualmente, sufrió más dificultades en encontrar empleo, y una nueva identidad social, sus hijos sufrieron problemas de desubicación y hubo muchos adolescentes que dejaron sus estudios, afectando sus chances de ser exitosos en la vida- personalmente, profesionalmente, socialmente.

Actividades – Sesión 3 – 

Focalización y Análisis.

1. Introducción (Estructura, Propósito)

2. Ley y Democracia

a) La Ley de la Tierra en las Fuentes Judaicas

b) Orden Ilegal/ Orden Manifiestamente Ilegal

c) Libertad de Expresión/Protesta Legítima

d) Revisión

1. Introducción

Estructura

Esta sesión se focaliza en diferentes tipos de estudios de actividades de análisis, tocando algunos de los temas a través de textos y recursos y valores judíos acerca de la desconexión.

Esperamos extender esta serie de ejercicios con recursos de estudios judaicos adicionales en una segunda parte de esta sesión.

Las actividades se realizan con grupos trabajando en paralelo, trabajando separadamente, en diferentes temas, y se hará una puesta en común, donde cada grupo presentará un informe de lo debatido.

Los instructores deberán preparar copias con el material de referencia, y leer sobre otros problemas en las secciones La Sociedad Israelí, y Preguntas Frecuentes. 

Propósito:

· Comprometerse con una serie de sub-tópicos y explorar las referencias y las fuentes judaicas presentadas;

· Explorar otros temas relacionados;

· Preparar el terreno para un juego de simulación/ actividades experienciales y creativas.

2. Ley y Democracia

A) Ley de la Tierra en las Fuentes Judaicas

Documento sobre Preguntas Frecuentes sobre este tema http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6b.html
Preguntas para los Grupos

1. Cuál fue el tema de tu grupo?

2. Las referencias fueron: generales, israelíes, judías, o una combinación de las 3?

3. Cuál fue el más grande dilema?

4. Cuáles fueron los insights y los más importantes puntos de reflexión ofrecidos sobre este tema?

5. Cómo se podrían aplicar estos temas a la cuestión de la desconexión?

6. Hay algún otro tema o pregunta que quisieras traer a colación?

B) Orden Ilegal/ Orden Manifiestamente Ilegal

Documento con Preguntas Frecuentes para este debate http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6a.html
Preguntas para los grupos

1. Cuál fue el tema de tu grupo?

2. Las referencias fueron: generales, israelíes, judías, o una combinación de las 3?

3. Cuál fue el más grande dilema?

4. Cuáles fueron los insights y los más importantes puntos de reflexión ofrecidos sobre este tema?

5. Cómo se podrían aplicar estos temas a la cuestión de la desconexión?

6. Hay algún otro tema o pregunta que quisieras traer a colación?

C) Libertad de Expresión/ Protesta Legítima

Documento con Preguntas Frecuentes para este debate http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6c.html
Preguntas para el grupo a  favor, contestar las preguntas dentro del artículo y luego mencionar las siguientes:

1. Cuál fue el tema de tu grupo?

2. Las referencias fueron: generales, israelíes, judías, o una combinación de las 3?

3. Cuál fue el más grande dilema?

4. Cuáles fueron los insights y los más importantes puntos de reflexión ofrecidos sobre este tema?

5. Cómo se podrían aplicar estos temas a la cuestión de la desconexión?

6. Hay algún otro tema o pregunta que quisieras traer a colación?

D) Revisión

Luego de las presentaciones y las preguntas, el instructor resume los puntos más importantes y menciona puntos en común dentro del material de referencia.

También se incluyen cualquier otro tema que haya surgido de la participación de los integrantes del grupo y se los puede mencionar brevemente (División en la Sociedad Israelí, El Sionismo Religioso, Amenaza de Violencia, etc), indicando que habrá una oportunidad de ponerse en el lugar de los israelíes en los juegos de simulación, como así también en otras actividades creativas.

Actividades – Sesión 4 – 

Organización del panorama total

1. Exhibición 

2. Hyde Park

Elegir una de las siguientes opciones:

Exhibición:

Objetivos

· Explorar la información en profundidad

· Permitir la exploración personal y la interrelación con los distintos temas a través de un medio creativo
· Maximizar la cantidad y calidad de los temas tocados;
· Facilitar la aparición de preguntas acerca el futuro;
· Aprovechar la oportunidad de una revisión inicial de diferentes tipos de análisis.
Resumen:

Utilizando copias de los artículos y elementos de esta serie, http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/index.html, así como también imágenes de Internet en general, crear una exhibición de 5 paneles, trabajando en pequeños grupos de entre 5-8 personas. La comparación y revisión son una parte integral de esta actividad.

Esta actividad puede, incluso, tomar toda una tarde.

Se requiere:

Fotocopiadora que pueda agrandar imágenes, dibujos, fotos... acceso a Internet, impresora, materiales de manualidades.

Procedimiento: 

· Título y logo, ideas principales o mensaje, créditos;
· Panel central: Información principal acerca de la Ley de Desconexión
· 2do panel: Artículos o material que se relacione con el tema central.
· 4to panel: Asuntos nacionales, de seguridad, políticos, sociales y personales, o cualquier otro tema que surja que esté relacionado con el tema del panel central.
· 5to panel: Recomendaciones y asuntos pos-desconexión
Se colocan los paneles en las paredes y los grupos tiene tiempo de observar qué han hecho los demás grupos.

Debate:

· Comparar los distintos puntos de vista, problemas, preguntas, fueron comunes a todas las presentaciones? Hubo algo que sobresaliera por lo único?

· En esta actividad, asimilaste más conocimientos?

· Esta actividad, colaboró a tu entendimiento?

· Con qué preguntas y recomendaciones nos deja?

· Invita a otros grupos a observar las exhibiciones durante el día, prestar atención a las reacciones en los otros.

· Discutir las apreciaciones de aquellos que emitieron sus opiniones sin haber participado de los debates anteriores

2. Hyde Park

Objetivos

· Explorar la información básica con detenimiento;

· Permitir la exploración personal y su relación con los temas más importantes;

· Maximizar la calidad de los temas que surjan;

· Facilitar la aparición de preguntas sobre el futuro;

· Permitir la realización de una actividad llena de energía!

Utilizar copias de los artículos y elementos de esta serie http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/index.html, el grupo se divide e 4 sub-grupos que representen:

- 2 puntos de vista religiosos contrastantes;

- 2 puntos de vista seculares contrastantes; sobre la desconexión.

Cada grupo estudia la información básica acerca de la Hitnatkut, informes de seguridad, y sus propias posiciones, luego se prepara un discurso, designando un orador (20’)

Todos se agrupan alrededor de los oradores, que se pondrán de pie para su alocución. (se evaluará si se necesita o no, micrófono)

Cada orador tiene 2 minutos para presentar sus puntos, sin interferencia de la audiencia. Después de esto, la audiencia puede lanzar preguntas, se permite que la actividad prosiga durante otros 10’.

Discusión:

1. Cuál fue la diferencia entre sólo estudiar la información y leer y estudiar para tomar parte en un debate como el que realizamos recién?

2.  En esta actividad, asimilaste más conocimientos?

3. Esta actividad, colaboró a tu entendimiento?

4. De qué manera este tipo de foro resulta provechoso para el debate público?

5. De qué manera es perjudicial para el debate público?

6. Cómo refleja este debate lo que está sucediendo en Israel?

7. Cuáles son los medios más productivos para el debate público?

8. Cuáles son la líneas rojas en un debate público?

9. Cuáles son las líneas rojas en una democracia?

Por favor, notar:

Si utiliza esta actividad, no utilice el juego de las estaciones. Si no cuenta con mucho tiempo, proceda a la actividad Exhibición

Actividades – Sesión 5 – 

Ambiente de Experimentación

1. Introducción

2. Juego de Simulación: Desconexión en Gush Katif

· Propósito
· Resumen y Conexiones 

· Procedimiento

· Cartas de Roles (A1, A2, A3, A4, A5)

3. Juego de las estaciones, Desconexión en Gush Katif

· Propósito

· Resumen y Conexiones

· Estaciones (B1, B2, B3, B4, B5, B6)

· Conclusión

1. Introducción

Quisiéramos que los resultados de la desconexión fuera un proceso lo más humano posible, pero estamos conscientes de las emociones que pueden surgir y de lo traumático que puede resultar. Abajo encontrarán dos opciones experimentales para explorar los temas y la política de la desconexión.

El primero es un juego de simulación que se focaliza en Gush Katif con la participación de 6 roles o grupos, que necesitarán crear coaliciones para promover sus intereses (a favor o en contra de la desconexión) Se provee material.

El segundo es un juego de estaciones que permite que cada grupo rote y experimente una situación distinta, apropiado para adolescentes.

Le estamos agradecidos a Shoshi Satat, Aliyah Shlicha en Ciudad del cabo, Sudáfrica.

Nota: En algún sentido esto puede parecerse a la actividad Hyde Park. Siga entonces con la actividad; Exhibición.

2. Juego de Simulación. Desconexión en Gush Katif

Gila Ansell Brauner, Schlomo Balsam.
Actividad para 25- 30 participantes

Duración: 1.5-2hs

· Propósito

La desconexión se vuelve una realidad este verano (2005). Esta actividad de simulación se focaliza en una selección de perfiles de Gush Katif, y ofrece una oportunidad de jugar y al mismo tiempo interiorizarse con una serie de temas relacionados con la desconexión.

Este juego está diseñado para explorar y experimentar las facetas más importantes del proceso de desconexión mediante roles representativos, los participantes ocuparán cierto roles y recibirán instrucciones o tareas para realizar durante el mismo juego.

· Resumen y Conexiones

Los participantes se dividen en 5 o 6 grupos a los que se le asignarán roles y hojas de información, materiales, etc. (copias individuales)

Un 5to grupo representará a Yehonatan Basi, la Autoridad SELA para la desconexión.

El 6to grupo es el que representará a los medios. (grupo opcional, si quiere acortar la actividad)

Material que incluye:

a.. Una tarjeta de roles (A1- A5)

b. La lista con los asentamientos a ser evacuados, datos históricos sobre la Franja de Gaza y Samaria

Mapa http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/2.html
c. Historia de la desconexión, Evacuación- Compensación, resúmenes de ambas. http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/4.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/3.html
d. Información estándar sobre la compensación y opciones de re-ubicación para las comunidades y familias. http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9d2.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9d.html
e. Opiniones políticas, legales, sobre seguridad sobre esta posición http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/5.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6a.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6c.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/7-0.html
http://www.jafi.org.il/actual/conflict/disengagement/lau.html
f. Ejemplos de opiniones para esta posición http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6d.html
g. Fuentes judaicas sobre esta posición http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6b.html
h. Expresiones personales sobre la desconexión http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9a1.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9a2.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/eng-dis.html
El grupo SELA tiene los documentos a-d-g-h y e-f.

El grupo de los medios tiene los documentos b-c-f y produce sus cortos de noticias

Nota: se puede ofrecer: citas naranjas y azules, globos de colores, etc

Tratar de emular el estilo de http://www.politicsnow.co.il/stickers.html
· Procedimiento


1. Los participantes cuentan con 15’ para leer la información y debatir el plan de acción. Cada grupo prepara una presentación de 2’, dividen responsabilidades, preparan y eligen un orador, etc

2. Presentación y spot de medios. Cada grupo presenta a su orador y ese su posición. No hay discusión posterior, 12’

3. De vuelta en los grupos, cada uno de ellos decide cual de los otros grupos pueden ser candidatos a formar coalición con ellos y apuntan a un delegado para visitar estos grupos, ideas, preguntas preparadas.. SELA prepara un delegado para visitar todos los grupos (5’)

4. Los grupos intercambian y reciben delegados 5’

5. Los delegados retornan a sus grupos y discuten la información recibida determinando cuáles son los socios más provechosos para una coalición.5’

6. Preparación. Entrevista para la TV. Los grupos preparan su logo, su slogan y un jingle, dividen responsabilidades 10’. En los siguientes 5’ (para c/grupo) se hacen las presentaciones de los logos, slogans y jingles.

7. Cada grupo termina su propuesta de colisión y la escribe. 5’

8. Cada grupo “envía” su propuesta a los otros grupos. Se abren las propuestas y se discuten 5’. Los grupos escriben en una hoja de papel que propuestas han sido aceptadas y cuáles no. Estas hojas serán entregadas a los instructores.

9. Los grupos planean una protesta con carteles, y jingles. 20’ No se permite el uso de la violencia (los medios pueden cubrir el evento)

10. Los instructores, actuando como el Gobierno de Israel, consulta con SELA y notifica a los participantes los alineamientos, dando su evaluación sobre las posibilidades de una desconexión pacífica.

11. Los instructores instruyen a los grupos a modificar sus preferencias  en 10’ para asegurar la organización de la desconexión, o perder el 30% de la ayuda en la compensación bajo un proyecto de ley que será leído en la Knesset al día siguiente.

12. Los grupos deciden que propuestas de coalición le  conviene más –5’- y envía a los delegados a negociar –5’- C/grupo elige con quién alinearse,

13. Tv spot o panel de presentación- Corresponsales – 

14. Se anuncia el día de la desconexión. Los grupos que serán evacuados se preparan. No hay lugar a protesta.

15. Revisión: Focalizado en la construcción de la coalición, los roles, información / curva de aprendizaje y resultados. Ventilación de la experiencia el roll -playing y la atmósfera. Evaluación de la experiencia

· Carta de Roles
Las personalidades presentadas más abajo no están basadas en ningún personaje de la vida real, y cualquier semejanza es meramente una coincidencia.

A1. La familia de Pnina y Uzi

La familia posee y opera invernaderos en un asentamiento en Gush Katif. Uzi es abogado y es MA en Negocios. Pnina trabaja como asistente social fuera del asentamiento. Los chicos están en la escuela secundaria

Posición: 

Somos una familia que proviene de contextos diferentes y somos religiosos tradicionales. Llegamos aquí hace 18 años, vivimos en casas rodantes, como pioneros, y nos hemos establecido, echando raíces en Gush Katif, nuestro primer hogar como pareja y familia. Somos sionistas, amamos nuestro hogar y nuestra vida aquí ha sido difícil, pero hemos perseverado y hemos hecho frente  a las dificultades

Nosotros vemos las cosas un poco de manera diferente, hoy, si no hay futuro en Gaza, tarde o temprano tendremos que partir. Por lo tanto, estamos de acuerdo en dejar todo lo que construimos, a pesar que será muy duro, no como mudarse de casa o cambiar de trabajo. De todas maneras, necesitaremos de una suficiente compensación y ayuda para mudar los invernaderos, cambiar a los chicos de escuela y proveernos un nuevo hogar. Tenemos información, y estamos esperando que el gobierno y SELA nos ofrezcan más por el negocio y la re-ubicación. Nos trajeron acá, si quieren que nos vayamos no deberíamos irnos con las manos vacías.

La decisión del gobierno no es bienvenida, pero, es una decisión votada por la mayoría democrática, después de mucha confusión y desorden. El gobierno no tuvo mucha opción, tampoco.

Definitivamente, si debemos irnos, queremos hacerlo de manera organizada y con el mayor número de familias acompañantes que sea posible. Es importante que nuestros hijos experimenten el menor trauma posible y sean aceptados en buenas escuelas el año que viene. Nos preocupa el impacto de los medios y cualquier violencia que nuestros hijos puedan experimentar, cosa que hemos discutido mucho, ya que son lo suficientemente grandes como para comprender.

A2. La familia de Sarah y Shimon

La familia ha estado acá por los últimos 28 años, desde el 1er asentamiento en Gush Katif, han formado una familia y tiene nietos en el asentamiento. Tres generaciones y la madre de Sarah vive con ellos. El hijo menor está en el ejército, en Hesder. La pareja trabaja en agricultura y produce verduras para Gush Katif.

Posición: 

Somos sionistas religiosos, los dos vinimos a este lugar, dejando las comodidades de una gran ciudad para construir Israel y trabajar la tierra. Hemos dado la mejor parte de nuestras vidas a la creación de un asentamiento judío y estamos vinculados socialmente a la vida del lugar. Amamos nuestra tierra y nuestro hogar, esta es nuestra vida, la vida comunitaria, e Israel. Los sucesivos gobiernos han apoyado y promovido los asentamientos en Gush Katif, no hay motivo para cambiar la política ahora.

Nos oponemos, y seguiremos oponiéndonos a la desconexión, o a entregar una parte de Eretz Israel. Nuestros hijos también se oponen a la Desconexión; dos son casados y viven aquí, uno está en el Hesder, y el otro vive en un asentamiento en Samaria. Construyeron sus vidas en Gush Katif, como nosotros; no somos materialistas, y no es una cuestión de compensación monetaria, queremos seguir acá y nos opondremos a la desconexión con todo medio legal posible que encontremos.

Estamos sorprendidos por la manera en que la comunidad se ve deslegitimizada por los medios. Ariel Sharón se ha retractado de sus propios principios. Si le preguntas a la mayoría de los israelíes, hoy, muchos sienten que el gobierno no ha tomado la decisión de manera democrática y la mayoría quiere un referéndum

Gush Katif es también, estratégicamente importante para el Estado de Israel, precisamente porque está dentro de la Franja de Gaza y en la costa. Los palestinos y la ANP no van a tornarse observantes de la ley del día a la noche con la desconexión unilateral. Si nos vamos, el Neguev y Ashkelón volverán a estar en la frontera; los expertos en defensa y la mayoría de la gente creen que la seguridad se deteriorará.

A3. La familia de Judy y Rafi

La familia llegó de un kibbutz religioso hace 12 años cuando eran recién casados. Judy, en realidad nació en USA. Ella es fisioterapista y Rafi, ingeniero. Tiene un negocio que se dedica a aire acondicionado y plomería. Tiene 4 hijos en casa entre 3 y 11 años.

Posición:

Llegamos hace 12 años cuando la vida del kibbutz estaba cambiando, pero queríamos escribir nuestra propia historia como sionistas religiosos. La vida del kibbutz no era para nosotros, y nos cuestionábamos muchos de sus compromisos. Aquí, somos parte de la sociedad con creencias e ideales a los que nos aferramos. 

Vivimos de acuerdo a los preceptos de la Torá, y nuestros rabinos dicen que está prohibido entregar cualquier parte de Eretz Israel. Nos oponemos, y opondremos a la desconexión; no es una cuestión de dinero, es que simplemente está prohibido. Defenderemos nuestros hogares, vidas y creencias. Es nuestro derecho, no nos iremos.

Los asentamientos en Gush Katif son importantes desde el punto de vista de la seguridad, también. La presencia de las FDI es vital para el futuro: los palestinos no controlarán a sus terroristas o la violencia y las FDI no pueden permanecer en la zona si no hay asentamientos.

Sharón ha renegado de sus principios y se ha vuelto en contra de su partido. El gobierno no ha votado estas leyes de manera democrática, se necesita un referéndum. Hemos tratado de explicar nuestro punto de vista de manera pacífica, pero ahora que hemos sido desligitimizados, que se nos ha quitado el derecho democrático a la libre expresión y a la protesta haremos todo lo que podamos para frenar la desconexión, si conseguimos que haya elecciones, la frenaremos.

A4. Yossi, Shmulik y otros

Oficiales de las FDI, religiosos. De servicio en Gush Katif. Son de Judea y Samaria.

Crecimos en distintos lugares, pero hemos estado de servicio en Gush Katif y conocemos a mucha gente y hemos hecho muchos amigos, a pesar que las relaciones son tensas ahora con las familias que están en contra de la desconexión, ya no nos invitan a sus casas.

Aceptamos la desconexión y acataremos las órdenes, el gobierno tiene el derecho a decretar leyes. Será difícil defender a todos dadas las circunstancias, pero el desorden lo hará todavía más trabajoso.

Documentos adicionales:

http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6a.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6b.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9e.html
A5. Yehonatan Basi y SELA (Autoridad en la Desconexión)

La Desconexión es una política gubernamental que ha sido legislada democráticamente en la Knesset, junto con el cronograma necesario y las leyes de compensación necesarias, que serán implementadas a tiempo y de la manera más humana posible. Es u proceso doloroso para aquellos involucrados pero también representa un bastión en la historia de Israel y el movimiento sionista, así sea religioso o tradicional. 

Para ayudar a la implementación del Plan de Desconexión en una atmósfera positiva, el gobierno israelí tiene por objetivo ofrecer compensación realista, así como también opciones posibles para comunidades y familias individuales para que sienten raíces en nuevos hogares y comunidades dentro de Israel. Este es el lado humano de la operación, mostrando nuestra comprensión por aquellos que hay que reubicar, proveyéndoles apoyo psico-social, antes y después de la Desconexión.

Haremos todo lo que esté en nuestro poder para ayudar a las familias a tomar la decisión, y les ofrecemos el apoyo necesario para reubicarse. Coordinaremos la operación con la Policía, y trataremos que se lo más tranquila y pacífica posible.

3- 3. Juego de las Estaciones- Desconexión en Gush Katif

Basado en el Juego de Simulación. (por Shoshi Satat, Aliyah Shlicha, Ciudad del Cabo, SA.)
1. Propósito

El mismo que para el Juego de Simulación.

2. Resumen y Conexiones

En este juego, el grupo recibe material general provisto por las Conexiones, y luego rotan por las 6 estaciones y juegan

Se enfrentan a distintas figuran en los roles, con un instructor en cada estación (dos para la estación de las FDI). En c/estación, se necesita que los grupos formulen ciertas preguntas.

Tiempo estimado: 60-90 minutos

Las conexiones son las mismas que mencionamos arriba

3. Estaciones

B1. Soldados de las FDI religiosos

Este grupo asumirá el rol de oficiales de las FDI religiosos sirviendo en Gush Katif. Los oficiales son de Judea y Samaria.

Crecieron en distintos lugares, pero han estado de servicio en Gush Katif y conocen a mucha gente y han hecho muchos amigos, a pesar que las relaciones son tensas ahora con las familias que están en contra de la desconexión, ya no los invitan a sus casas.

Aceptan la desconexión y acatarán las órdenes, el gobierno tiene el derecho a decretar leyes. Será difícil defender a todos dadas las circunstancias, pero el desorden lo hará todavía más trabajoso.

En un momento se encuentran con un oficial secular de derecha que trata de convencerlos que se nieguen a obedecer órdenes. En este momento, discusión 5’, que se focalizará en los siguientes puntos:

· Si la Desconexión traerá paz verdadera y los problemas acerca del control del terrorismo pos-desconexión

· Cuál es la mejor manera de acatar órdenes para la Desconexión.

Documentos adicionales:

http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6a.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6b.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9e.html
B2. El Dilema Familiar

En esta estación los participantes se involucrarán en una tarea introspectiva, pero provocadora. 5’

C/uno recibe una hoja de papel A4 y se le pedirá que conteste ciertas preguntas individualmente:

1. ¿Dónde estarás dentro de 5 años?

2. ¿Cuál es el nombre de tu pareja? (marido, esposa, etc)

3. ¿Cuándo te casarás?

4. ¿Cuántos hijos tendrás?

5. ¿Cómo se llamarán?

6. ¿Qué hace tu familia para su recreación?

7. ¿Qué carrera seguirás? 

8. ¿Quiénes son tus vecinos?

9. ¿Cuándo mirás por la ventana, qué ves?

10. ¿Dónde vivirás? Dibuja tu casa/ apartamento

11. ¿Cómo decorarás tu hogar?

12. ¿Qué auto manejarás?

13. ¿Tendrás un jardín?

Imaginate sentado en tu jardín, charlando con tus vecinos alegremente. Cierra tus ojos y tómate un momento para pensar en esta imagen. Ahora imagínate que en 2 meses todo esto que tienes, desparecerá.

B3. Sionismo Religioso

En esta estación los participantes se encontrarán con un rabino de la derecha contrario a la Desconexión, y también contra la violencia

Leerán los artículos:

 http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/9b.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/6d.html
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/divides.html ]
Los participantes harán preguntas y se focalizarán en los siguientes puntos. 5’

1. Eretz Israel, la Tierra Prometida, La Mitzvá de Yishuv Ha’aretz, la idea que el comienzo de la resurrección comienza con el asentamiento en la tierra.

2. Por qué el Sionismo Religioso se ha, en general, opuesto a la Desconexión.

3. ¿Dónde estarás “mañana” y qué estarás haciendo?

4. ¿Cuál es tu sueño para el futuro?

B4. La Comunidad

En esta estación los participantes se encontrarán con el ‘Mazkir’ de la comunidad/ asentamiento en la Franja de Gaza. Se imaginarán que están en una asamblea general del Yishuv. Los participantes recibirán información. http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/2.html. El Mazkir les explicará que la desconexión se implementará el 16 de Agosto. Los siguientes temas deberán ser abordados: 5’

1. ¿Como es tu respuesta individual a la desconexión?

2. ¿Cual es la respuesta del grupo/ comunidad?

3. ¿Estamos preparados para negociar con SELA?

4. ¿Cuál es nuestra política en cuanto a compensación y qué sucederá con nuestra propiedad?

5. ¿Cuál es nuestra política con respecto a las mujeres y a los niños en el momento de la evacuación?

6. ¿Cuál es nuestra posición con respecto a los medios de comunicación?

B5. Lobby de la Izquierda

En esta estación los participantes se encontrarán con un representante lobbista que se opone a la Desconexión. http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/5.html 
http://www.jafi.org.il/education/actual/conflict/disengagement/4.html 

Los siguientes puntos serán los temas centrales de discusión:

1. La naturaleza unilateral del plan, por fuera del Proceso de Paz.

2. La ausencia de negociación con los palestinos

3. La ausencia de un plan para la paz a largo plazo

4. ¿Dónde estará Israel en 1 año? ¿En 5 años?

5. Conclusión

Los participantes volverán a juntarse y revisarán lo siguiente:

1. ¿Qué temas hemos cubierto?

2. ¿Qué pensamientos cruzaron sus mentes al estar expuestos a diferentes puntos de vista en las sucesivas estaciones? Ha cambiado tu forma de entender la situación? Cómo?

3. ¿Cuál es la intención de esta presentación y este método?

4. ¿Cuál es tu opinión sobre el tema?

5. ¿Qué sucederá el “día después”?

6. ¿Qué le espera a Israel?

Actividades- Sesión 6- Conclusión

1. Resumen

2. Discusión Final

3. Periódico de pared

Habiendo tocado y explorado muchos y variados temas, hay preguntas y lugar para algún tipo de continuación. Inevitablemente, los eventos cambiarán la percepción, pero en el interín es recomendable trabajar con hechos que provean variadas perspectivas sobre la desconexión. Esperamos que esto les pueda ofrecer opinión informada y que se sientan dispuestos a aceptar el desafío de fuentes suplementarias, actividades e ideas a medida que se desarrolle la situación.

Hay muchas preguntas sobre las actividades precedentes y puntos para reflexionar, La Discusión Final ofrece un recordatorio sobre algunas de ellas, pero los instructores pueden elegir otras o utilizar sus propias ideas.

Si hay tiempo o necesidad de continuar la actividad, recomendamos la confección de un Periódico de Pared (No, si han utilizado la herramienta de la Exhibición)

2. Discusión Final

¿ Qué temas cubrimos?

¿Qué aprendimos?

¿Qué experimentamos?

¿Cómo nos sentimos acerca de la realidad?

¿Qué sabemos acerca de los posibles resultados de la desconexión?

¿Cómo podemos mejorar los resultados?

3. Periódico de Pared

Crear un periódico de pared que resuma o continúe la discusión, por un período de varios días. Los temas pueden ser cualquiera de los surgidos en las sesiones 3-5 o de la Discusión Final. Puede haber lugar para reacciones personales, o los temas pueden surgir de los mismos participantes. Es importante dar el espacio para que surjan preguntas e ideas originales 

Esta actividad es cortesía de Charles E. Smith Hartmann
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